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Anglija zahteva intervencijo 
Združenih držav v Mehiki. 

i oo 
ANGLIJA SAMA NE MORE INTERVENIRATI. — O SLUČAJU 
ANGLEŠKEGA PODANIKA BENTONA SE JE RAZPRAVLJA. 
LO V PARLAMENTU. — SIR EDWARD GREY; ANGLEŠKI 
MINISTER ZA ZUNANJE ŽADEVE, JE IZJAVIL, DA JE PRI-
SEL 0A3, DA INTERVENIRAJO ZDRUŽENE DRŽAVE. — j 
STROGA KRITIKA POLITIKE PRED3EDNIKA WILSONA. — • 

BRYAN ZAGOVARJA GENERALA VILLO. 
t 

Washington, D. C.. 23. feb. — j 
"Angleška vlada pričakuje 01! 
Združenih držav glede usmreenja 
William S. Bentona. ki se jo iz-
vršilo dne IG. februarju v .Juare-j 
/u na povelji- general« Ville. da 
bodo istotako postopale ter za-
htevate isto zadoščenje kot da bi 
bil Bfiiton ameriški podanik. " 

To ironično zahtevo bo predlo-
žil dan?* augb-ški poslanik 
Spring Kic*- državnemu depart-
lueutu v Washingtouu. 

Domm-va s»* radi tega, da bosta j 
pretlw^dnik Wilson in državmj 
tajnik Bryan opustila dosedanjo 
politiko čakanja in sicer iz sle-j 
derih vzrokov: 

t. Pristaši vladne politik«* s»-i 
'»oje. da bi se tudi v senatu m- o-! 
glasili glasovi /a intervencijo v; 
Mehiki, uko državni department' 
ne garantira varstva življenja inf 
iinvtja tujcev v Mehiki. 2. S**nat-
ni kouiit«»j /a zunanje zadeve bo 
zahteval do srede od državnega i 
departments vse informacije gle-' 
de položaja v Mehiki. 3. Več se-1 
natorjev dolu aiuvriškt-ga kouzu-j 
la v Juatvzu. Kdirardsa. prist ra-j 
nosti v prid Vili*. Baje je tudi 
t»dj>«Miiljai pristranska in deloma; 
ueii-aiftia por-.tčTla glede polo- i 
.̂aja. 4. Tudi d rim v ni department i 

jv Deva dovoljen s konzulom Kd-| 
uardtotu* a smatra »-danjo si-
tuacijo tu preveč kočljivo, da bi: 
j»m iMeiaudoma odpoklical. 5. Bryun 
se je napram hugl sk« mu po»lauiku ; 
j z rail 1, da gotov«* razmere opra-
vičujejo nature« nje Beutoua, h ' 
čemur je hot^I najbrž reči, da je I 
za U asiiington afera končana. 

Državnemu d' partim-ntu jedo 
*lo veliko brzojavk in pisem, v 
katerih se zahteva izročitev tru 
; la Bcutoua. Truplo kaže baj« 
znake trpinčenja poleg ran, po 
Mfočetiik po krogljab. 

London, Anglija, 23. l'eb. —1 

.̂ ir Edward Grey, angleški mini-
ster" za zunanje zadeve, je ofiei-
jelno obvestil poslansko zbornico 
o slučaju Bentona. Tajnik Bryan 
je odklonil odgovornost za usmi*-
"euj» Bentona. vendar pa zago-
tov'1. da se bo vrnila natančna 
»r«*iskava. Minister Grey je na-
daljeval: "Pred tem dogodkom 
;o Združene države na našo pro-
šnjo obvestile voditelj«* konstitu-! 
cijonclne strank«' v Mehiki, da je 
neobhodno potrebno varovati živ-
lji-iij<* izi imetje tujcev v Mehiki. 
S ti ni nikakor nočem reči, da 
smatram Združene države odgo-
vorne za ta slučaj." 

Za svojo izjavo j«- žel Grey 
priznanj- eele zbornice. 

Javno mnenje v Angliji je po-. 
vsem proti sedanji politiki admi-
nistracije Združenih držav. W -
kateri listi se kaj ostro izražajo. 
Pravijo, da i«* Villa bandit in 
morilec, katerega je predsednik 
Wilson ščiti! in vzpodbujal. Voj-
nega sodišča, ki je obsodilo Ben-
tona, se n«- more smatrati resnim 
ter ni nikako opravičilo za umor. 
Anglija noče predsedniku AVjI-

mjuu delati ni kakih zadreg, a je. 
opravičena bojazen, da se pred-
M?dnik ne zaveda v polnem obse-
gu dalekogežnosti svojega posto-
panja. . . T'mor Bentona je sva-
rilen signal. 

V enakem smislu se izražajo 
tudi vsi drugi evropejski listi, 
'»osebno francoski. S«-danjo poli-
iko označujejo kot blaznost. Zdr.' 
Iržav.* morajo poseči vmes ali pa! 
»pustiti Moiiroe-doktrino. Ako 

>la stvar tako naprej, bodo1 

orale poseči vmes evropske ve-J 
esile, vskd česar bi bilo s Mon-j 
oe-doktrino pri ki*aju. 

Stavka pmnogarjev na Franco 
ikem 

Paril, Francija. fco. — Po- j 
roeila iz premogovnih di»triktovl 
pravijo, da je veliko delavcev v 
St, Etieune odložilo dane« delo. 
Posamezni rovi so le deloma, dru-
j ' pa popolnoma i z vam obrata. 
Vlada je odposlala v stavkarske 
distrikte močne vojaške oddelke 
v varstvo ro^ ov, vendar pa se do-' 
sedaj Se ni poročalo o kakih ne-
mirih. Stavka je protest premo-] 
garjev proti eliminaciji m-kate- i 
rili določb starostne zavaroval-1 
ni u sk t p ob ta vt. 

Maatna služba. 
Washington, D. C., 23. feb. — 

.Jams i f . Curlev je župan .mesta 1 

Bostona in obenem zastopnik P2.! 
okraja držav« Massachusetts v j 
kongresu. Ker ui bilo nekaterim 
po volji, da je pia«~-au za obe slu-j 
«bi, je vložil republikanec Mannj 
n solucijo, ki zahteva, da uaj se 
ga odstavi. O resoluciji bo raz-
pravljal justični odsek. 

Taft bo bodoči predsednik La-
fayette univerze. 

Philadelphia, Pa., 23. feb. — 
V duhovniških in učenjaških kro-
K»h je povzročilo poročilo, da na-
merava postati prejšnji predsed-
nik Taft predsednik Lafayette 
univerze v Kastou, Pa., veliko sen-
zacijo. Ce to uresniči, bo na-
stal v prebiterjanski cerkvi velik 
razdor. Neki uradnik je rekel, da 
je 9;j odstotkov teh vernikov tri-
nitarijaneev, razentega so pa tu-
di omenjeno vseučilišče zgradili 
presbiterjauei. Zavod je pod nad-
zorstvom nekega presbiterjanske-
ga sinoda. 

Angleške suiragetke. 
London, Anglija, 23. feb. — 

' General" sufragetka Emmelina 
Pankhurst je sklenila peljati h 
kralju Jurju deputacijo in ga na-
prositi. da bi šel ženskam pri nji-
hovih zahtevah na roko. Rekla 
je, da bo prišla do kralja, ee ne 
zlepa, pa z grda. 

Znižana cena 
k T M n l I n b r z l p a r n l k 

(Avstro-American prog«) 
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Upliv tarifa. | 
o— s 

Trgovinski tajnik je zelo optimi-
stičen glede splošnega gospodar-

skega položaja. 

Wheeling, W. Va., febr. — 
V nekem govoru, katerega je imel 

i tajnik Bedlield trgovinskega de-
'partmenta pred tukajšnjo trgov-
j sko zbornico, je" konstatiral. da 
sje nastopilo splošno izboljšanje v j 
I vseh naših industrijelnili in Tr- ( 
j govskih razmerah. Obrazložil je: j 
da je reduciranja carine po novi 
postavi brezdvorono povzročilo j 
zuiža"nje cen «ivil in gotovih in-
dustrijskih produktov. Rekel je 
nadalje, da so klimatične razme-
re. ne pa industrijelna depresija! 
povzročile, da je toliko brezposel-j 
uih v New Yorku in drugih indu- j 
stiijskih središčih dežele. V dokaz j 
je predložil tajnik R«.'dtield obse-; 
žen dokazilui materijal. Govor 
tajnika je bil sijajen zagovor ne 
le nove tarifne, temveč tudi va-
lutne postave. Administracija no-
če baje delati trgovini in indu-, 
striji nikakih težkoč. | 

4"Novi tarif", je rekel Redfield. 
"ni dosedaj imel za posledico, da 
bi se zvišal import manufaktur-
uih izdelkov, ki bi stopili v tek-

, movanje z našimi domačimi. V 
veliki meri pa je nova postava u-
plivala na uvoz živil. Ostanetn le 
še dva vprašanja, namreč vpra-
šanje cen splošnih potrebščin in 
vprašanje brezposelnosti. Tekom 
zimskih mesecev izgubi v vseh se-
vernih državah na tisoče ljudi 
delo in ti se zbirajo v večjih in-
dustrijskih centrih." 

Razmere na Kitajskem. 
Predsednik Ynan-Shi-Kai se pri-
pravlja, da se proglasi kitajskim 

cesarjem. ) 

Pekin, Kitajska. 2o. feb. — Da-' 
nes se je zaznalo, da se predsed-
nik Yuau-Shi-Kai pripravlja, da 
se proglasi japonski cesarjem v 

'prihodnji zimi, in sicer v slučaju.! 
Jako se bo moglo izvesti uačrtc a-d-' 
! ministracijskega sveta. Njegovi 
j nasprotniki so ga že dolgo Časa 
imenovali diktatorja ler so proro-

i kovali, da bo prišel dan, ko se bo 
( proglasil cesarjem Kitajske. Ad-
ministraeijski svet je sklenil, da 
prevzame predsednik to funkcijo 
in neki Alfred Size, Amerikanec, 
že sestavlja načrte za obleko, ka-
tero bo nosil Yuan-Slii-Kai ob pri-
liki proglasitve. Imenovan je bil 
tudi komitej, ki bo uredil vse po-
trebno za dotične ceremonije. J 

Yuan-Shi-Kai-u se je sicer po-
sreilo odpraviti parlament, ne da 
bi zadel na prevelik odpor v de-
želi, a zelo malo verjetno je, da 
*e mu bo posrečilo prilastiti si 
prerogative ''sina nebes". | 

Senator Teller umrl. 
Denver, Colo.. 23. feb. — Da-

nes je umrl v starosti let Hen-
ry Moore Teller, ki je zastopal; 
preko 30 let državo Colorado v 1 
zveznem senatu. Bolan je bil že' 
dve leti. Rodil se je leta 1830. v 

i Granger. N. Y. Po dokončanih 
' vseučiliSkih študijah se je prese-
lil v Colorado in začel izvrševati 
prakso. Leta 1876. je bil vprvič 
izvoljen za zveznega senatorja. 

Nič hrane za brezposelne. 
Sen Francisco, Cal., 23. febr. — 

V tukaišni mestni obednici so 
prenehali dajati proste obede 
brezposelnim. Dvorano se jp za-
prlo, ker se je porabilo dovoljeno 
svoto $30,000. Več kot 2000 ljudi 
je čakalo včeraj na zadnji prosti 
obed. 

1 

Generalna stavka portugaMdh 
ielesničarjor. 

Lizbona^ Portugalsko, 23. febr. 
Včeraj iabruhla delna stavka že-
leroHUrih uslužbencev se je danes 
rasžirila ter je proglašena gene« 
ralna stavka. 

Radi postavnega praznika, 
rojstnega dne Washingtona, 
je izostala včerajsna števil-

r y ka, kar naj blagovolijo na-
' V ročniki vzeti na znanje. 

Barbarsko postopanje s 
štrajkarji v Galumetu. 

; O 
Vojaki so tolkli žene strajkarjev 
s puškinimi kopiti. Izjava Mrs. 

j Ane Fodar-jeve. 

V ZAPOR. | 
Priča pred kongresno komisija 
Jetniku so odvzeli orožje in ban-

| kovec za pet dolarjev. 

Hancock, Mich.. 2:J. feb. — 
; Kongresni odbor za preiskavo 
razmer v štrajkarskih okrožjih 
je danes zaslišal več žensk, kate-
re so vojaki in šerifi pretepali, 
suvali in zapirali v ječe. Žena 
štrajkarja Borisa Fodarja je re-

| kla. 'la je prišel 3U. julija v nje-
no stanovanje šerif Hiekkila s 
par pomožnimi šerifi in^vojaki. 
K-r jim ni hotela povedati, kje 

1 j • njen mož. so planili nanjo in 
jo zač«>li obdelovati s pestmi. Še 
rif jo je za Iuhk* vleke! na dvori-
šče. vojaki so jo pa tolkli s pu 

jškinimi kopiti. 
- M is. Krzi Piha- je :zjavila. da 

so jo 10. septembra napadli po-
možni šerifi, zvezali in odvedli x 
zapor v Eagle Riv^r. kjer je o 
stala ob samem kruhu in smrd 
1.1 J vi vodi več dni. Pr: obravnavi 
<o poskušali šerifi vse utajiti, kar 
se jim pa seveda ni posrečilo. 
Najboljše in edino pravično bi 
bilo )>risoditi t<*m zverem v člove-
ški podobi najhujšo kazen, ki jo 
določa zakon, ^trajkar PieteLa je 
rekel, da so ga nekega večera 
ustavili vojak: na cesti in ga od-
peljali v zapor. Prej so mu pa še 

• odvzeli vse orožje in baukovee za 
[pet dolarjev; tega denarja ni 
{nikdar več videl. Kapitan Black-
man je z golo sabljo pretepal ne-
ko žensko, vsled česar je zadobi-
la težke poškodbe na glavi. Yo-

j Jaki so napadali speče štrajkarje 
j iu jih meninic tebinič zapirali v 
ječe, nakar so jih sodniki kazno-
vali, ne da bi jih prej zaslišali. 

Oropani naseljenec. 
Včeraj je postavilo sodišče Va-

zila Stetska s štv. 219 vzh. '6. ce-
sta pod $2000 varščine in ga po-
slalo v Tombs. Obdolžen je, da 
ju okradel Aleksandra Šadovski-
ja. ki se .le hotel po štiriletnem I 
bivanju v Ameriki vrniti v do-
m o vino. V Battery parku so ga 

I ustavili trije možje in mu rekli, 
da je on našel denar, katerega so 
baje oni izgubili. Sadovski je od-' 
pri denarnico in jo jim pokazal. 
Rafinirani tatovi so začeli brska-

. ti po njej iu mu ukradli 805 rub-
II jev. Ko je po preteku par ur po-
gledal v denarnico, je našel v 

i nJej samo kos raztrganega čas-
nika. Ves presenečen je letel na 
policijsko stražnico in vse izpo-
vedal. Kmalo nato so aretirali 

j Sle t ska. kojega je takoj identifi-
ciral za onega, ki mu je ukradel 
denar. 

Umor. 
Corning, N. Y., 23. feb. — Da-

nes zjutraj je ustrelil 19-Ietni Da-
vid Dunn Harry a Edrcardsa, noč-
nega blagajnika neke tukajšnje 
družbe- Morilec je hotel oropati 
blagajno, Edwards je pa začel 
klicati na pomoč. KW je Dunn 
videl, da mu preti nevarnost, je 
potegnil iz žepa revolver in u-
strelil na blagajnika. Padel je v 
srce zadet takoj mrtev na tla. 
Policija je šla po sledih v snegu 
in ga popoldan aretirala. Pri se>-
bi je imel še nabasan revolver. 
Zagovarjati se bo moral pred ve-
liko poroto. 

Argentinsko meso. 
Parnik "Vandyek" je pripet 

ljal včeraj iz Jnžne Amerike v 
New York tisoč ten argentinske-
ga mesa in veliko množino suro-
vega masla. 

t 

Viharji? na Zapadu. 
Po zapadnih državah divjajo sne-
žni viharji. Otežkccen železniški 

promet. 

Po srednjem Zapadu je divjal 
včeraj najsilovitejši vihar seda-
nje zime ter otežkočal železniški 
promet v Missouri. Iowa, Illinois.! 
Kansas. Nebraska, Indiana in O-
hio. N a več mestih je biln poško-
dovano brzojavno in telefonsko 
omrežje. Posebno ljuto je divjali 
vihar južno iu zapadno od Chiea-; 
ga ter v srednjem Illinoisu iu Mi-j 
ehiganu. Krog Michiganskega je-
zera je včeraj vihar odnehal. Iz 
mnogih krajev se poroča o snež-
nih zametih ;n v Chicagu ter dru-
gih mestik je bil oviran promet 
po mestnih ulicah iu cestah. 

Iz Pittsburgba. Pa., se je vče-
raj zvečer poročalo, da je padlo 
že 12 palcev snega ter da ni še 
nobenih znakov, da bi snežni vi-j 
har ponehal. Vlaki iz Zapada pri-' 
hajajo z velikimi zanudami. 

Da si* ne ponove razmere, ki so 
vladale pri zadnjem zametu,, je 
objavila včeraj Stateu Island K. 
R. C o., da bodo v slučaju večjega! 
zameta neprestano delovali sua-
žilni stroji, ki bodo držali progo 
čisto. 

Polarni raziskovalci. 
Težkoče in nevarnosti arktičnih 
raziskovalcev. Kapitan Mikkel-

sen in inženir Ivsrsen. 

Zadnja desetletja so rodila več 
pogumnih, vstrajnih in energič-
nih mož. ki so si nadeli nalogo 
raziskati najsevernejše in najjuž-
nejše kraje naše zemlje. Narav-
nost nevrjetuo je kakšne muke, 
težave iu nevarnosti prestanejo j 
taki ljudje. Prenočevati morajo 
po cele mesece na ledu in snegu' 
in večkrat se je že prigodilo. da 
so jedli meso polarnih psov, ko 
jim je pošla druga hrana. Razen 
nekaterih pokrajin ob južnem te-
čaju je skoraj docela še nepreis-
kana Groenlandija. Lansko leto 
sta se vrnila z ekspedieije po tej 
ledeni deželi kapitan Mikkelsen 
in inženir Iversen, ki veljata za 
najpogumnejša arktična ruzisko 
valea. Mikkelsen je izdal poseb-
no knjigo o tem nevarnem poto-
vanju. iz katere so posneti naj 
važnejši odstavki v letošnjem 
'' Slovensko-Amerikanskem Kole-
darju". — Rojaki, naročajte se 
nanj. dokler ga je še kaj v zalo-
gi. Stane samo 25 centov. Letos 
je bolj obširen kot je bil prej 
Šnja leta in obsega veliko pove 
sti, kakor tudi precej poljudno 
pisanih znanstvenih razprav. §e 
danes pišite »ponj na: 
SLOVENIC PUBLISHING, CO., 
82 Cortlandt St, New York City. 

Japonski škandaL 
Tokio, Japonsko, 23. feb. - - O 

mornariškem škandalu prihajajo 
z vsakim dnem lepša odkritja na 
dan. Dosedaj so pretirali nekaj 
visokih Častnikov in precej do-
bavljačev vojnega materiala. V 
parlamentu je prišlo danes do 
burnih prizorov. Poslanec Kura 
liara je prebral pismo, v katerem 
dolži nekdo vlado različnih ne-
rodnosti in prestopkov. Ker ni 
hotel imenovati imena pisca, se 
bo moral zagovarjati pred sodi-
ščem. 

i 

Redka prilika-
Najlepša prilika se audi sadaj 

rojakom sa potovanje f Staro do-
movino, kar so vse parobrodne 
družbe znatno »nižala eaao pre-
voznih listkov. Sedal se U k o 
dospe po vsaki progi ZA SAMO 
|22.00—$25.00 PBEKO lfOKJA 

Pišite nam gloda krotaaia par 
nflcpv takoj; kajti to agoaao oo-
ne so veljavne samo aa Mlaj 

FRANK BAKflBB, 
82 Cortlandt Nov York* 

Sporazum dosežen. 
Nasedla križarka. 

o 
"Severonemški Lloyd" in Ham-

burg-Amerika črta. Posvetovanje 
obeh ravnateljev. 

ERNESTO NATHAN 
—o— 

Prejšnji rimski župan Nathan bo 
zastopal Italijo na razstavi. Po-

nesrečeni zrakoplovec. 
—o— 

Berolin, Nemčija. 23. feb. — 
Konferenca med ravnateljem 
"Hamburg-Amerika črte" in rav-
nateljem ' Severonemškega Lloy-
da" je imela dober uspeh. Kot se 
čuje. sta Si družbi delokrog raz-
delili. tako da lie bo nobena ne 
na boljšem ne na slabšem. Točke 
sklenjene na konferenci, bodo 
veljale za dobo petnajstih let. 
Spomladi bodo odločili, koliko 
ladij lahko gradi vsaka posamez-
ni« družba. 

Rim, Italija, 2;J. feb. — lz go-
tovega vira je znano, da namera-
va imenovati itaJjauska vlada 
1 ivjšnjega rimskega župana Er-
nesta Natbana komisarjem za Pa-
nama PacifS; razstavo v San 
Francisco. 

Chichester, Anglija, 23. feb. — 
Zrakoplovec Ronald C. Kemp se 
je vzdignil danes s svojim dvo-
krilnikom v zrak; pri sebi je imel 
tudi pasažirja F. T. Haynesa. V 
precejšnji višini se je pri motor-
ju nekaj pokvarilo in aeroplau je 
padel na tla. Pa.sažir je bil na me-
stu mrtev, dočim j<- zadobil Kemp 
težke poškodbe. 

Romorantin, Francija, 23. feb. 
Sem je dospela iz Norveškega 
Amerikanka Charlotte Herman, 
katero so svoj čas dolžili, da je 
pomagala slikarju Ferdinandu 
Earle odpeljati iz neke francoske 
šole s;na. Tukaj jo bo zaslišal pre-
iskovalni sodnik. Earle ne naha-
ja v La Rochelle. 

Tonlon, Francija. 23. feb. — 
Francoska križarka "Waldeck-
Rousseau" j c nasedla danes v 
zalivu Yuan pri Niči. Vojna la-
dija je le malo poškodovana in 
je upati, «la jo bodo zamogli v 
kratkem času brez velikega na-
pora spraviti s peska. 

——i 

Kitajske province protestirajo. 
Pekin, Kitajsko. 23. feb. " — 

Kitajske province so poslale vla-
di oster protest, ker je oddala 
'"Standard Oil Co." koncesije za 
pridobavo surovega olja in dala 
rudnike v Hauyehping v najem. 
Protest so sestavili prejšnji elani 
odpravljenega parlamenta. 

Zažgal svoj skedenj. 
Lyons. N. Y., 23. feb. — Leslie 

A. Riggs, 22-leten farmer se je 
priznal krivini požiga po drugem 
redu, potem ko je v četrtek zve-
čer zažgal svoj skedenj ter uga-
njal razne druge posebnosti. 
Riggs je bil poročen tri leta. Pred 
dverni leti se je peljal s svojim 
očetom, materjo in mlajšim bra-
tom na izpreliod. Spotoma je za-
del v voz neki železniški vlak in 
pri tem so izgubili vsi razven nje-
ga življenje. Leslie je dobil ta-
krat $1000 odškodnine ter je ho-
dil od istega časa razoglav, ker 
bi najmanjši pritiak na glavo po-
vzročil krvavenje m ožgan. Raz-
lična njegova dejanja opraviču-
jejo domnevo, da je uraobolen, 
vsled česar ga bodo v kratkem 
preiskali izvedenei. 

Chicaske ženske na volišču. 
Chicago, 111., 23. feb. — Jutri 

bodo smele tukajšnje ženske vpr-
vič glasovati. Volilni pravico ima 
158 524 žensk, toda na volišče jih 
bo prišlo simo kakih 70,000. 

. .• • '»jii.^ 

Brezuspešno zdravilo proti raku 
JMjnialifcia, 23. feb. -

Mrs. Kaenel McLaughlin boleha 
že dalj časa za rakom. Za ozdrav-
ljenje z radijem je" plačala žc 
$20,000, toda dosedaj se ji ni 
zdrsyjsjyeno stanje še čisto nit 
zboljSalo. 

Atentat na grško 
katoliškega škofa. 

Njegova hiša je čisto razdejana. 
Hnda razstrelba se je slišala na 

daljavo več milj. 

6 MRTVIH. 

Štirje duhovniki, dva advokata 
in žena gledališkega ravnatelja 

so smrtnonevarno ranjeni. 

Budimpešta. Ogrsko, 23. feb. 
V Debreczinu na Ogrskem se je 
dogodil strašen zločin, kojega je 
skorajgotovo povzročilo narodno 
sovraštvo. Nekdo je poslal v hi-
šo grško-katoliškega škofa Mi-
klossy-a inal zaboj, kateri je a 
silnim pokom eksplodiral. Posle-
dica je bila grozna: hiša čisto 
razdejana, 6 ljudi na mestu mr-
tvih, več pa smrtnonevarno ra-
njenih. Vikarja Jaczkovitza je 
raztrgalo, dobesedno na kosce. 
Med mrtvimi sta škofov tajnik in 
odvokat Osath. Težko ranjene so 
sledeče osebe: štirje duhovnik^ 
advokata Kun in Tiroler in so-
proga gledališkega ravnatelja 
Mezeya. Škof sam je ušel na čuden 
način .smrti. Par ur pred eksplo-
zijo se je začel tožit^ da se mn 
je bolezen poslabšala, vsled če-
sar so ga prepeljali v bolnišni-
co. 

D'-'amit je bil poslan po pošti 
v 3t> funtov težkem zavoju. Na 
nakaznici je bilo označeno, da šb 
v njem štirje cerkveni svečniki 
in preproga—iiit£._adpoi?iljatclja 
je "Ana Kovaes." Škofov -taj-
nik dr. Schlepkovskv je zavoj' 

' odprl, nakar je dinamit s silnim 
pokom eksplodiral, froti Czer-
noviteam, odkoder je bil peklen-
ski stroj odposlan, je odpotovalo 
veliko število detektivov. Vzrok 
atentata je nabrže mržnja med 
Ogri in Rumuni. Zadnji so na 
škofa zelo jezni, ker se v cerkvi 
poslužuje ogrskega jezika. 

Nov proces proti poročniku 
Beckerju? 

Iz urada okrajnega pravdnika 
v New Yorku se glasi, da se pri-
pravlja nov proces proti bivšemu 
policijskemu poročniku Beckerju, 
ki je bil spoznan krivim umora 
igralca Rosenthala. Poročila ape-
lacijskega sodišča v Albany se 
glase baje za Beckerja tako ugod-
no, da je drugi proces proti Be-
ckerju verjeten in raditega se je 
pričel Whitman ca tihem pri-
pravljati. 

Denarje v staro domovino 
»e&ijasMl 
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Strokovnjak o subvenciji 
glede prekopa. 

i —o— 
Polkovnika Goethalsa, zgradi-

telja panamskega prekopa, se je 
v zadn ill dneti veliko izpraševalo 
O njegovem mnenju glede različ-
nih perečih dnevnih vprašanj. 
Kot bodočega policijskega komi-
sarja s skoro neomejeno polno-
močjo, se je vprašalo za nasvete 
glede reformacije newyorske po-
licijske službe in oni, ki so ga že 
proglasili bodočim governerjem 
države New York ali predsedni-
kom Združenih držav, so že doka-
zovali, kako in vse boljše bo na-
pravil, kadar postane v resnici 
goveruer ali celo predsednik Uni-
je. Nad vse čudno pa je, da se je 

, tako malo brigal za to, kaj misli 
o panamskem prekopu, svojem 
delu, o njega do vrši t v i, otvoritvi 
in razvoju kot prometna cesta, 
dasiravno ga je ravno na tem po-
lju smatrati kot avtoriteto, na-
pram kateri so mnenja drugih 
stranskega pomena. 

Morda je bilo za to odgovorno 
dejstvo, da se konečno celo stvar 
vodi iz Waahingtona da izhaja 
od tam vodstvo celega podjetja. 
Raditega je smatral tudi polkov-
nik (Joethals za potrebno, da od 
tam podrobneje izpre govori o 
prekopu in o učinkih, katere bo 
iinelo dovišeiije tega podjetja.' 
bar ve povedati v tem oziru, za-
služi več pozornosti kot vse, kar 
se je objavilo od druge strani. 
Ker pa nadkriljuje vprašanje, 
kako bodo Združene države ure-
dile pobiranje prekopnih prispev-
kov, vsa druga vprašanja glede 
prekopa, potem se mora tudi v 
prvi vrsti upoštevati to, kar je 
bil rekel polkovnik Goethals o 
tem vprašanju. 

Goethals je vzel to zadevo s či l 
sto praktičnega stališča ter j e 
pustil na strani vse mednarodne 
in politične momente. Njegovo 
prepričanje je. da bi bilo odločno 
napačno, ako bi se dovolilo ame-j 
riškitu ladijam popolno prostost 
glede prekopnih prispevkov. To 
pa iz povsem praktičnih razlogov: 
ker bi se s tem dohodke iz obra-j 
tovanja prekopa na nepotreben 
in brezsmiseln način zmanjšali in 
ker bi olajšava ne bila v korist 
eelokupnemu ameriškemu naro-
da , temveč le gotovim parobrod-
11 i m družbam. 

Ako se bo upoštevalo te argu-
mente, je komaj verjetno, da bi 
kongres še nadalje vstrajal pri 
(tem, da se obdrži ominozno klav-, 
lulo glede popusta prekopnih pri-
stojbin za ameriške ladije, ki se 
vdeležujejo obrežnega prometa. 

VoHlo pr&ikemu konservatoriju. 
Pred kratkim je umrl v Stolp 

i- ttet na Saksonskem bivši c. in kr.' 
ji fregatni zdravnik dr. Lippe. V o-

poroki je določil za univerzalne- • 
§ § dediča praški konservatorij, j 
kjM^premu je daroval 40,000 K za 

ustanove. Ta ustanova 
j tfUjri v veljavo po smrti sestre « 

rlnjnega. ki ima dosmrtni užitek 
i tf » p a t i n e . |i 

D o p i s i . 

Fayette City, Pa. — Ko sem se 
odpravljal iz starega kraja v A-
meriko, so mi rekli doma: "Fant, 

j v Ameriko nikar ne hodi, ker tam 
: delajo ljudje kakor živina." No, 
I vidim, da so se strašansko motili. 
Kake štiri mesece sem se res ma-
tral po premogorovili, dokler se 
nisem zasmilil ' 'bossu". Bil je to 
dober človek. Bog mu daj še kako 
leto po smrti živeti. Videl je nam-
reč, da nujno potrebujem počit-
ka in mi je radi tega podpisal, ka-
kor pravi Terbovčev Tone. '*lauf-
pos' \ Ker ta "pos ? t ni imel 
"štampe'". sem ostal nekaj časa 
doma v varnem zatišju. Gledal 
sem skozi okno in čakal, kdaj mi 
pride kdo ponujat delo. Ker ni 
bilo nikogar, sem se razjezil in 
šel sam iskat dela. dokler ga ni-
sem srečno iztaknil v bližnjem' 
premo go rovu. Tam se je še pre-J 
cej dobro delalo, pa kaj pomaga.' 
ker se je toliko ljudi nagnalo 110-1 
tri, da ni bilo moči niti dihati, 
kam še le kopati! V teh stiskah 
in nadlogah sem dobil pismo iz 
Collimvood-Clevelanda, O., v ka-, 
tereni me je vabil neki dobri pri- j 
jatelj k sebi, rekoč: 4*(Jc vsak do-
bi tukaj delo, ga boš gotovo tudi 
t i . " Vzamem " b a k s o " in se od-
pravim na rajžo. Pri prihodu v 
C'ollinwood sem spoznal, da me 
je ta "gunevet" nafarbal. Vse 
tvorniee v Collinwoodn so odpu-
ščale delavce. O kakem sprejemu 
ni bilo niti govora; v Clevelandu 
je bilo ravno tako, z vsakim dnem 
več brezposelnih. Vsi smo se to-
lažili, da bo po novem letu bolj-
še. Prišlo je novo leto, toda pri 
delu se ni nil i za las spremenilo, 
nasprotno, še vedno več delavcev 
so pošiljali domov. V sled tega ni 

I nič čudnega če so se videli de-
lavci po ulicah v strganih oble-
kah, s praznimi želodci in obupa-
nimi obrazi. V takih razmerah 
sem z veseljem pozdravil pismo 
nekega svojega prijatelja iz Fa-
yette City, Pa. Spoznal sem ga 
kot prijatelja v nesreči, ker me 
je vabil, da naj pridem k njemu j 
"štapat" . ker sta tudi tam brez-1 
delje in kriza doma. Prišel sem' 
in sedaj počivam v hiši na bregu,' 
odkoder imam lep razgled. Skozi 
eno okno vidim naravnost v na- j 
sproti ležeči hrib, skozi drugo pa' 
naravnost v vhod premogorova. 
Razgled je zelo značilen: Premo-
gorov je namreč zelo pripraven 
za mesnico. Sicer nisem še bil v 
njem, vendar spoznam to iz tega. 
ker vsak dan prinesejo koga na-
pol živega ven. Pred par dnevi 
je pobilo nekega Italijana tako 
hudo, da je še isti dan umrl. Bilo 
je žalostno slišati, ko so ga nesli 

t ven in je upil: ' 'Mamma, mamma 
mia, io muoio ! " (Mama, mama 
moja. jaz bom umrl.) Njegove be-
sede so se kmalu spolnile. Bil je 
član nekega soeialno-demokratic-
nega društva, katero mu je pri-
redilo krasen pogreb z godbo. — 
l>elo samo na sebi gre zelo žalta-
vo izpod rok; delajo po štiri dni 
v tednu. Ker primanjkuje vozov, 
so sklenili tukajŠn.i Slovenci pis-
meno naprositi Mike Cegareta, da 
naj pripelje vsaj kakih sedem du-
catov sem. saj se je zadnjič balial. 
da jih ima v Nju Jorku veliko na 
razpolago. Poleg tega mu izrekam 
tudi jaz iskreno sozalje, ker sem 
slišal, da se namerava oženiti. — 
Mnogo pozdravov ameriškim Slo-
vencem in Slovenkam! — F. Ma-j 

i gajna. 
Salida, Colo. — Delavske raz-

mere so še precej ugodne, pa tudi 
plača ni ravno preslaba. V rudo-
topilniei delajo večinoma Grki in 
Italijani, ker naše rojake tako de-

; !o posebno ne veseli. Na društve-
nem polju precej dobro napredu-
jemo. Imamo dvoje podpornih 
društev, tako da je vsak rojak 
lahko preskrbljen za slučaj ne-
sreče ali smrti. Tem potom na-
znanjam vsem »obratom društva 
sv. Alojzija št. 78 J. S. K. J., da 
je sedaj uveden novi sistem in je 
plačilna lestvica precej zvišana, 

j česar se pa ni treba ustrašiti, ker 
le tem potom zamore biti društvo 
na trdni podlagi. Za leto.1914 so 
izvoljeni sledeči uradniki: pred-
sednik Fran Usnik, podpredsed-
nik Josip Florjančič, I. tajnik Fr. 
Botz II. tajnik Janez Glivar, za-
stopnik in blagajnik Alojzij Ka-
stelic, bolniški predsednik in nad-
zornik Anton Milavec, — ? — Ma-
tija Peček, maršal Fran Perhaj, 
zastavonoša Fran Mavec, gospo-

'darski odbornik Janez 6kufca; 
vsi v Salida, Colo. Pozdrav 1 — 
Frank Botz, Box 131. 

Sublet, Wyo. — Ker še ni bilo 
nobenega dopisa iz našega Vinar-
skega hriba, odkar je postal vrti 
dnevnik "Glas Naroda'* unijski 
list, se hočem jaz oglasiti: "Ker 

Igre z delom bolj počasi, kaj radi 

; prebiramo novice, ki jih nam pri-
naša vrli dnevnik iz vseh držav 
širom Amerike, kakor tudi iz sta-
re domovine. Najbolj žalostna so 
poročila o slovenskih stavkokazih 
bodisi v Michigann, bodisi v Co-
loradi, kjer se bojujejo zavedni 
delavci za svoje pravice. Zahte-
vano bi že gotovo dobili če bi ne 
bilo stavkokazov. Kaj vendar ta-
ki ljudje mislijo, kateri kradejo 
kruli sebi, svojim otrokom in 
sploh vsem zavednim delavcem? 
Vsegamogočni naj se vas usmili 
in naj vam podeli pravi razum, 
da boste enkrat spoznali svoje ne-
sramno skebanje in pristopili k 
zavednim delavcem. Ako toliko 
zavednih delavcev živi od podpo-
re, ki jo daje unija, bodeš tudi ti 
živel, dokler ne bo štrajk končan. 
Ako pa ostaneš garjevec, pa veš. 
kaj te čaka. Pozdrav zavednim 
delavcem! — Naročnik. | — 

Jurkica Agičeva. 

— P o v e s t . — 
Spisal Ksaver Šandor-Gjalski. 

j 
(Dalje.) 

i 
V tem trenotku je Jurkica res-

nično izgledala kakor pravi an-
gelj. Vsi so ostrmeli. Lisički je 
poklonila lepo, precej elegantno 
podvzglavje, Milkovičevi je dala 
vezen robec z lastnoročno naprav-
ljenimi čipkami, a Lisiču škatljieo 
za tobak. Vse to je naplavila sa-
ma, hoteča s tem iznenaditi svoje 
sostanovalce ter pokazati jim spo-
štovanje, ki je goji do njih. Ker 
je pa v zadnjih dneh imela polne 
roke posla za roditelje, brate in 
sestre za m ogla je dovršiti te 
predmete le v največji naglosti 
in ravno radi tega je morala tudi 
istega večera zapustiti družbo ter 
umakniti se v svojo sobico. i 

Vsak drugi bi se v takem slu-
čaju čutil v zadregi, ali Lisička 
se ni. Povsem mirno, četudi ne 
ponosno, se je zahvalila Jurkici. 
Zavedala se je vsega in ne sledi 

j kake zadrege ni bilo na njej. — 
j Medtem sta se Lisic in Milkoviee-
; va osvestila. Sledna se je ovila 
Jurkici okolu vratu, ganjena je 
iztisnila od nekod par solz ter se 

j začela opravičevati, da ni tudi o-' 
na mislila na to ter jej tako ne 
more povrniti z ničemer. Medtem 
je Lisička točno pogledovala vse 
troje predmetov. Z ostrim ko:!-, 
cem pripognjenega jej nosa je 
venomer gibala, kar je pomenilo,' 
da je j kaj ne ugaja na teh delih. 

— Da ste, gospica. vzeli modre 
volne, lepše bi izgledalo, — pod-
vzglavje bi bilo lepše; pa tudi ta 
zvezda v čipkah na robu morala 
bi biti večja, — se je obrnila do 
Jurkiee. 

Ta pripomba je ranila Jurkico. 
Zdela se jej je čudna, a vrhu tega 
še nedostojna. V odgovor ni zmo-
gla niti besedicešele čez nekoli-i 
ko je skomizgnila z rameni in j 
rekla, naj se je j oprosti, ker čas 
je j je bil kratek a tudi vsega po- j 
trebnega materijala ni mogla do-
biti in tako dalje. 

Lisička je bila v dno duše jez-, 
na na Jurkico. Uvidevala je do- j 
bro — bila je zelo ostroumna — ' 
vso nežnost in dobroto v činu te- i 
ga dekleta. A ravno to jo je lju-
tilo še bolj. Ako kedaj, uverila se 
je tega večera, da jej je Jurkica 
zelo zoperna. Ob tolikih prilikah 
že si je morala priznati, da jo de-
kle visoko nadkriLuje, a ta misel 
jej je bila grozna. Zato je skušala' 
prevariti samo sebe ter se je uve-
rovala, da to dekle ni v ničemer 
nad njo. 

— O neumnež ti ! — psovala je 
še v postelji svojega moža, kate-
rega je resnično ganil Jurkičin 
dar. — mari res misliš, da je ona 
storila to iz Bog znaj kake dobro-
te? Ha, — zlobnost je to, — po-
tuhnjenost. Drugega namena ni 
imela, nego da nas razžali, da nas 
osramoti, ker je] mi nismo poklo-
nili ničesar. Ni me ona — kača — 
povpraševala zastonj, da-li pri-
pravimo božično drevesee! Oh — 
pravi gad je ! 

Lisic se je razjezil in se poteg-
nil za dekle. Očital je ženi, da je 
nepravična in da se mu zdi kakor. 
da ne more trpeti Jurkiee. . 

— Res je to! — mu je pretr-
gala žena besedo, vsa besna, ta-
ko da je glas " s " rezal in žvižgal 
po zraku kakor sik kače ali ostre 
sablje, — res, jaz je ne morem. 
Neznosna mi je, — zoprna mi je 
vsaka poteza njenega lica, zoprna 
vsaka njena kretnja, — vse, vse! 
Pa si domišlja, da je lepa, — a 
meni na ugaja; na videz se dozde-
va, da je j je komaj osemnajst let, 
a videla sem v njenem dekretu, 
da je prekoračila dvaindvajseto! 
Vsakemu povem, da ni.več mlada. 
Pa kako ohola je! Ni si-li opazil,' 

da me ne nazivlje "milostivo", 
kakor bi dekle moralo, ampak sa-
mo "go-os-pa". Je-li to prav? Pa 

' še tukaj v moji hiši, — a kako se 
nese! Niti današnji večer ni ho-
tela prebiti med nami. — Ah, — 

: da mi ni radi moje petletnice, da 
se ne zamerim Žuniču, pognala 
bi to grdobo takoj jutri iz hiše. 
Pa molči, ne govori dalje! 

Lisic je izprevidel, da na tako 
strast in jezo je najbolje molčati, 
pokril se je čez glavo ter mrmral 
sam zase: — Govori ti, kakor ti 
je drago, dekle je vendar dobro 
in v primeri s teboj pravi angelj, 
— a ti si cel vrag! 

! j 
XVIT. 

Božične praznike je Jurkica 
sprovela otožno. Z vso dušo je ko-
prnela po domu. Pa tudi list, ki 
ga je dobila od doma, je ni raz-
veselil. Očetu je bilo silno žal, da 
ni prišla, a mati — sirota je ved-
no le računala — jej je pisala, da' 
je ukrenila povsem pametno, da 
ni prišla, ker je vreme prehlad-
no za potovanje, a glavno — naj 
si na potovanju še tako štedi. ven-j 
dar se mnogo trosi. Jurkica je 
morala pritrditi materi, a vendar 

j jo je nekam bolelo, da je mati pi-
isala tako. 
! Na drugi božični praznik se je 
po peti maši sestala s Smiljani-
čem. Proti svojemu običaju se jej 
je takrat pridružil ter poprosil, 
da mu dovoli, da jo spremlja. 
Jurkica .se mu je prostodušno na-
smejala v lice, rekoč, da ni po-
trebno toliko etikete. Bilo jej je 
zelo všeč in drago, da se je sesta-
la ž njim. Čutila je prav potrebo, 
da se porazgovori s simpatično 
osebo, kateri lahko zaupa. A Smi-
ljanič j«'j je bil oboje: nič se ga 
ni bala, niti ni mislila, kljub Li-
sičkinemu zbadanju da bi ga mo-
gla ljubiti. Se vedno se jej je do-
zdevalo. da občuje ž njim kakor 
z bratom. Morda je bilo temu i . . . vzrok tudi mirno vedenje Smilja-
uicevo. Zato se je tudi sedaj vr-
nila brezskrbno izza kraja trga 
ter ga prošetala trikrat, mesto da 
krene naravnost domov. Pripove-
doval je j je, da si je našel novo 
stanovanje, javil jej, da je dospel 
doktor Glavarevič ter da je zelo 
ugodno ' sprovel sveti večer pri 
Maleševičevih. Nekolikokrat že 

i "e hotela Jurkica povprašati po 
Radmanoviču- No, — znaj Bog. 
zakaj — to vprašanje jej je ved-
no ostalo na jeziku, — pa vendar 
je bila tekom meseca tolikokrat 
odločila, da ob prvi priliki po-

j vpraša -Smiljaniea in zatrjevala 
si je. da je j to vprašanje pojde 
zelo lahko iz ust. A sedaj — ti-
ščalo jo je nekaj. V tem je prilii-
tel iz Jurkičine.ulice Glavarevič. 
Od daleč že se je odkril ter viso-
ko mahal s klobukom po zraku, 
pa ga je izpustil do kolen doli. Iz 
lepega obraza se mu je čitalo sa-
mo zdravje in zadovoljnost. Do-

ibra volja je odsevala od vsega 
, bitja. i 
[ — Klanjam se, gospica! — je 
rekel glasno ter krepko stisnil 

I ponujeno mu dekličino desnico. 
— Uprav vas iščem. — pa znate, 

i kako sem doznal? V kavarni mi 
! je pripovedoval neki gospod, —-
' zdi se mi iz tvojega urada, ker 
i prisotni so ga nazivali '"kanclaj-
j direktor " , — da, ta mi je pripo-
i ve d o val silno znamenitost, da ste 
se vi in Smiljanic sprehodili da-
nes po trgu že v tretjič. 

— Glej! — Oh. ti Pazarinei! — 
je vskliknil Smiljauie pridušeno. 

— Pa kaj zato! Da znate, go-
i spica, dovolil sem si svobodo, -da 
sem vas obiskal na vašem stano-
vanju. da se vam poklonim. A 
vaša domača gospodinja — dav-
na prijateljica moja — bi bila 
skoraj nahrulila pse name. 

— No, no, ni bilo ravno tako 
hudo! — je pretrgala Jurkica be-
sedo, ker jej je bilo težko, da Gla-
varevič tako pretirano govori o 
Lisički; a zanimalo jo je vendar, 
da poizve resnieo, ker je znala, 
da Lisička ne more Glavareviča 
ker je sorodnik Maleševičevih. 

— Kratko, niti v sobo me ni 
pustila, — je rekel doktor in dal 
z glavo znak, kakor da mu ni bilo 
do tega. Jurkica se mu je posme-
jala prav naglas. Prav prijazen 

, in drag se je j je dozdeval v tem 
j trenotku mladi doktor, ki je, ka-
kor da ne misli več na uprav pre-
biti dogodek z Lisičko, povpraše-
val Jurkico živahno in ljubezni-
vo, kako se počuti in kako jej u-
gajajo Pazarinei. Zatem je j je po-
čel pripovedovati z vso naglico, 
kako je sprovel življenje na Du-
naju, da je prisostvoval najnovej-
ši Rubinsteinovi operi, da so Du-
naj eanke začele nositi zelo široke 
klobuke, da se tam pije večjo 
množino bavarskega piva nego-li 
plzenjskega. — A sedaj se nasta-
nim tukaj za Sest' tednov, a mor-
da še za dlje časa. Gotov sem. da, 

me moja sestrična Irma ne pusti 
tako kmalu, — je zvrsil dnklor 
svoje pripovedovanje. 

— Pa poglavitno bi bil skoraj 
pozabil. Nisem nameraval danes 
samo pokloniti se vam, ampak 
tudi da vas v imenu Irine pova-
bim na malo zabavo, —. jutri ve-
čer, — da se malce naplešemo. 
Torej — kaj naj sporočim svoji 
dobri, nekoliko že predebeli se-
strični ? 

— Vsekako, — zahvaljujem se 
vam, — ali — sama ne znam, tam 
se še nisem poklonila, težko je to-
rej. — je odgovarjala Jurkica v 
očividni zadregi. Žal je j je bilo 
sedaj, da je poslušala Lisičko ter 
ni obiskala Maleševičevih. 

— Ne mislite tako, — je povda-
ril doktor živo, — Irmi je znano, 
da vi niste krivi temu. Gotovo 
vas je . odvrnila Lisička. Ni. hote-
la, da bi prihajali v nase kroge. 
Poznano je, da nas vseh skupaj 

1 ne trpi ter nas zaničljivo naziv-
Ija aristokracijo* a vse radi tega, 
ker nima pristopa v te kroge. Ni-
ma ga pa ne zato, ker bi se moja 

I sestrična držala za odlične j o od 
nje, ampak zato, ker je — no. da 
—čudna ženska, strašen značaj. 
— bolje, da preneham. 

— Res .res, — prenehajte, dok-
tor, meni je težko, da pred menoj 
tako govorite o moji koleginji — 
a prosim, ne jezite se. O, doktor, 
vi! 

— Oprostite, — vi advoeatus 
perpetuus! No. no, uli opusti-
mo raje! Niste mi še obljubili, 
da-li more sestrična upati. Irma 
želi zelo. a največ še jaz — oh. 
jaz! — je v šali razprostrl roki 
v zraku na široko, pa je zopet 
sklenil na prsa nad sree po vzo-
ru italijanskih opernih tenorjev 
ali baritonov, kadar pojejo ' ' Vie-
iii meeo.. . : 

V tem so dospeli pred Jurkiči-
lso stanovanje. Ona še ni bila ob-
ljubila Glavareviču, da se udeleži 
zabave. 

— Pomagaj še ti. Smiljanič. 
pridruži se moji prošnji! 

Tudi Jurkica se je nekoliko-
krat ozrla nanj, kakor da išče in 
čaka njegovega sveta. 

— Kaj ? — Jaz ' Gospica ve 
najbolje, more-li ali ne more. Vse-
kako je vabilo gospe sestrične ta-
ko ljubeznivo in prisrčno, da je 
vredno, da se mu človek odzove, 
— je odvrnil Smiljanič, sileči se, 
da se mu ne bi poznalo iz besed, 
da tudi on želi. da se Jurkica u-
deleži. Ali tudi Jurkica je imela 
ostro oko. Ona je dobro pogodila 
po glasu — nekoliko drhtečem, a 
največ iz plahega Smiljaničevega 
pogleda, kako *ilno želi tudi on. 
da ona vsprejme povabilo. In tu 
se je v njeni duši prigodilo mor-
ila prvikrat, da se je nekako pre-
plašila ter da se je j je Smiljanič 
prikazal v njenih očeh nekam 
drugačen nego dosedaj. Ali se je 
temu radovala / Kedo bi mogel 
tako globoko pogledati v dekli-

1 ško dušo .'! 
— Res, vi imate, prav, — požu-

rila se je po daljšem odmoru, — 
tudi šla bi zelo rada. Ali s kom 
naj grem ? Gospa Lisička ne ob-
čuje z gospo Maleševičevo, — to-
rej kako Sama ne morem, pa tu-
di nočem. 

— Nove težave! — jej je pre-
sekal doktor besedo, a liee mu je 
zasijalo zmagonosno. — Tudi za 
to smo poskrbeli, ker mi smo 
'judje, ki hodimo svojo pot si-
gurno. Vaš gospod kolega liara-
mija in vaša koleginja, njegova 
soproga, se tudi udeležita zabave. 
Predno sein prišel do vas, bil sem 
pri njih. Omenil sem jima, da bi 
tudi vi šli ž njima. Drage volje 
in veselo sta vsprejela ponudbo 
ter obljubila, da prideta po vas 
in vzameta seboj — in vsi — in 
vse. O, stari Haramija, on je go-
tovo zaljubljen v vas. Torej — 
imate-li sedaj še kak izgovor? 

(Pride še.)-

To in ono. 

Jasno povedano. 
Angleški lord Asburn. ki je bil 

poznat po svojem bogastvu, a tu-
di po svoji skoposti, se je nekoč 
udeležil neke veselice, katero je 
priredila knegiuja Metternieh na 
Dunaju. 

" A l i kupite to tabakiro?" 
vpraša kneginja lorda. 

Zmajal je z glavo. " J a z sploh 
ne pusim". odgovori. 

"Potem morda ta-le peresnik?" 
reče kneginja. 

"Lepa hvala. Saj mi piše pis-
ma moj tajnik.' ' 

" N o , pa morda bonboniero?'7 

"Obžalujem, slaščice mi po-) 
vzročajo, zobobol." ( 

Nato pa poseže kneginja po za-j 
voju mila. "Milord, umivate se« 

Delavci, ki dela]o na 
prostem, 

izpostavljeni mrazu in vlagi, se lah 
ko izognejo dolgotrajnim bolečinam 
valed reumatizma in oevralgije ako 
rabijo dr ftichter-jev "PAIN-EX-
PELLER" kakor hitro tačutijo 
prve bolečine. 

To sredstvo ima ca seboj 431et-
no zgodovino. 

Uporablja se ga po celem svetu 
ter ga je dobiti • vseh lekarnah 
Združenih držav, za 25 in 60 eentov 
steklenica. 

Rabite ga tudi, ako si lzvlneta 
mišice, sklepe, kadar čutite bolečine 
v bokih, sklepih in tilniku; kadar 
vas boli glava, vaB trga po ušesih 
ali vas prime krč v želodcu. Popol-
no navodilo v slovenskem jeziku v 
^takem zavoju. 

Bodi pazljiv ter se izogibaj po-
aaredb. 
Pristni Pain-Expeller je dobiti le v 
zavojih kot je naslikan tukaj. 

Manufactured by 

F, Ad. Richter, 
74—«0 Washington It , New York. 

pa vendar?" omeni s hudobnim 
nasmehom. 

Sedaj pa je vendar moral po-
seči skopuh po denarnici. 

| 
Živali in morska bolezen. 

Kakor i;a ljudi, tako morsko 
potovanje različno vpliva tiidi na 
živali. Medtem ko se n. pr. neka-
tere niti ne zmenijo za kako mor-
sko bolezen, j a druge na morju 
zelo trpe. Divji sloni n. pr. posta-
nejo na morju naenkrat .'isto 
krotki v svojih bolečinah narav-
nost ganljivo jc videti velikane, 
kako l;-že v kakem kotu ladje in 
bolestno ječ«-. Da jim prežimo bo-
lezen jim dajo j ili ]>o več litrov 
močirh alkoholnih pijač — naj-
bolje žganja; »Vz par dni se o-
svobode morske bolezni ter po-

I stanejo zopet živalmi. Z-to hudo 
|se godi na morju kameli; mno-
(enkrat pogine med vožnjo e»'l 
transport. Nasprotno pa žrrafe 
vožnjo j o »norju prav dobro pre-
sta nt-jo. Zelo trpe vsled morske 
bolezni konji in o s l i , katerih na 
visokem morju mnogo pogin*. 
cth>bo godi na morju psom ;n 
mačkom, ki neprestano lajajo o-
ziroma mi javka io in mnogo jih 
;inii pogine. Ptiči navadno tudi 
dobe morsko bolezen *» papige 
r>e-le Čez več dni zopet O];01110r̂ -
o. Iludo se iro-ii opicam, ki moč-

•in id.juieio. w n d a r imajo zanje 
jak-i priprosto He;nkujoče sred-
stvo: oboleli < . f i e i drž- namreč 
nod nos načeto čebulo in to več-
!:i"tt ponov \ Živali kmalu odle-
<e in od tega trenotka dalje je 
varna pred morsko boleznijo. 

Pred cčmi policije 
so vdrli dosedaj še nežnaoi tato-
vi v prodajalno zlatarja Ton ves 
v Barceloni 'n so j kradli za pri-
bližno 200.000 frankov različnih 
dragocen est i. Prebivalstvo s?! 
no ogorč no nad to predrzno tat-
vno, ki st- je z^oili'a pri belem 
dnevu, in izraža najhujše prote-
ste proti policiji, ki še do sedaj 
ni našla niti ene sledi zj tatovi. 
Nekateri listi pišejo, da je bila 
policija v zvezi s tatovi. 

Zrradi nabirana ;a znamk. 
V Parizu so uvedli strogo pre-

'skavo proti poštnemu ravnato-
'iu Bougetu v Senskem delu me-
sta. Bouget je naprosil uradno 
vse inozemske poštne uprave da 
mu vpošliejo različne znamke 
vseh letnikov, kolikor jih je še 
mogoče dobiti. Vse poštne uprave 
razen švicarske, so prošnji Bou-
"eta ugodile in so mu poslale 
znamke, ki reprezentirajo celo 
T-remoženje. Švicarska poštna u-
Vrava pa se je prtožila na fran-
->o«ir0 niin'strstvo. 

OPOMIN. 
Vse one, ki mi kaj dolgujejo, 

prosim, da ini poravnajo do 15. 
marca, ker inače sem jih primo-
ran obelodaniti s polnimi imeni. 

Leopold Grajžar, 
1246 E. IGO. St., C'ollinwood, 

(21-24—2) Cleveland, O.! 
Iščem svojega moža po imenu 

MARTIN KO&NIK. Doma je iz 
Britofa štev. 43 pri Kranju na ! 

Gorenjskem. V Ameriko je od-
šel leta 1907 in je bil star 26 
let. Najprej se je nastanil v In-
dianapolis, Ind., potem je šel 
nekam v Canado in potem na-j 
zaj v Minnesoto. Pred tremi le-
ti je bil v Galeton, Pa., ali v1 

Hallton, Pa. Prosim cenjene ro-l 
jake. če kdo ve za njegov na^ 

j slov, da ga mi javi, ali naj se' 
J pa sam oglasi. — Jera Košnik,, 
j Idrija 558, Kranjsko, Austria. 
1(21-25—2) ' 

IŠČE SE KROJAČA 
za stalno in dobro delo za več let. 
Dobra plača. Natančneje se poiz-
ve pri: 

Peter Ušaj, 
P. O. Box LSI. Durbin, W. Va. 

121-25—2) 

Iščem FR A NKA PREDA N1ČA, 
doma iz Tingeta pri Brežicah, 
Štajersko. Pred petimi leti je 
bil pri meni na stanovanju. Ker 
mu imam nekaj sporočiti, zato 
ga prosi m, da se mi takoj javi, 
ako je pa kateremu rojaku 
znan njegov naslov, ga prosim, 
da mi ga naznani. — Annie 
Furl an, LSS7 E. St., N. E., 
Cleveland Ohio. 

(21-2 Sx v 2 d) 

Rad bi zvedel za naslov svojega 
prijatelja JANEZA MARIN-

| ČIČA. Zadnje pismo sem dobil 
j od njega pred 10 meseci iz So. 

Chicago, 111., in zdaj pa ne vem, 
kje se nahaja. Prosim cenjene 

j rojake, če kdo ve za njegov na-' 
j slov. da ga mi naznani, za kar 
j mu bodem zelo hvaležen, ali če 

bere sam te vrstice tla se mi 
javi. — Alois šabee. Box 81. 
Ramsav. Mich. 

Koledarji 
«o dobiti: 

Little Falls, N. Y., Frank Gre-
gorka, 2 Caster St. 

Conemaugh, Pa.( Ivan Pajk. 
Allegheny, Pa., Mat. Klarich. 
Export, Pa., John Pro3tor. 
Braddock, Pa., John Ogrin. 
Unity Sta., Pa., Jos. &kerlj. 
Pittsburgh, Pa., Ig. Magister, 

I 1734 Hatfield St. 
j Johnstown, Pa., Frank Gabre-

ija, 800 Broad St. 
Forest City, Pa., Frank Leben. 
Cleveland, O., Frank Sakser. 

; podružnica, 6104 St. Clair Ave. 
Lorain, O., John Kumse, 1935 

| J 935 E. 29. St. 
Bridgeport, O., Frank Hoche-

{ var. 
I Barberton, O., Alojzij Balant, 
[1112 Sterling Ave. 
| Cleveland, 0., Chas. Karlinger, 
/3942 St. Clair Ave. 

Chicago, 111., Frank Jnrjovec, 
ilSOl W. 22. St. 

So. Chicago, HI., Fiank Cherne, 
9534 Ewing Ave. 

Waukegan, 111., Frank Petkov-
Sek, 800 Broad St. — Mat. Ogrin, 
830 10. St. 

La Salle, 111., Mat. Komp, 1026 
Main St. 

Springfield, I1L, Mat. Barboric, 
1504 S. 15. St. 

Pittsburg, Kan., J. Škerjane. 
Kansas City, Kan., Alois Der-

char, 338 N. 5. St. 
Calumet, Mich., Math. Kobe, 

420 7. St. 
Milwaukee, Wis., John Vodov-

nik 342 Reed St. — Frank Želez-
nik, 313 Grove St. — Jos. Trat-
nik, 268 1. Ave. 

West Allis, Wis., Frank Skok, 
1438 52 St. 
| Pueblo, Colo., Peter Culig, 1245 
!Santa Fe Ave. — Math. Grahek, 
1201 S. Santa Fe Ave. 

LeadviUe, Colo., Frank Zaitz, 
514 W. Chestnut St. 

Ely, Minn., John Gonže. 
Gilbert, Minn., L. Vessel. 
Rock Springa, Wyo., A. Justin. 
San Francisco, CaL, J. Laashin, 

2110 19. St. 
Oregon City, Ore., M. Justin. 
Black Diamond, Wash., Gregor 

Porenta. 
Bavensdale, Wash., Jak. Ram-

šak. 
Tudi starokrajske P r̂atike so 

dobiti pri gori imenovanih.' 



Wanjellen, biser. 

Indijski črtica. — Priredil Z. N. 

''Gotovo, Mr. Armstrong. Na-
tanko rs* ume vam Vašo napeto 
nestrpnost. Saj je bila z mano 
ravno taka. ko sem prvič stopil 
na indijska tla. Toda verujte mi. 
da doživite še marsikatero razo-
čaranje in presenečenje v tej de-
želi Džanglov in Pagodcev. No. 
pa vsaka šola nekaj velja. In na-
vaezadnje mora biti Človek vesel, 
ee se uresniči vsaj polovica nje-
govega navdušenja. Toda poglej-
te tam-le to krasno mesto! Ta 
krasota pač poplača vsa presene-
čenja in varanja." 

Te besede je govoril polkovnik 
pri 'petdesetih letih in je služil v, 
indijskem polku. Peljal je poleg 
sebe stoječega mladeniča v lahni 
rjavoplatn»-ni obleki in sivi če-
pici prav tja na parnikovo želez-
no ograjo. In temu mlademu člo-
veku so bile namenjene besede. 
Odtu mu pokaže z roko proti o-
brei.ju, odkoder so ju pozdrav-
ljale v slikovitem polkrogu bele 
hiše velikega Bombaya. In ravno 
v f e i n hipu so se razlivali po-
ji led n ji žarki pot opijaj očega se 
solnee v o b l e d e l e m svitu, in na 
valovju prostranega zaliva ee je 
blesketalo liki milijoni bleščečih 
diamantov. 

Z opojnimi očmi je srkal vase 
mladi mož prekrasno in veličast-
no pokrajinsko panoramo in ka-
kor v zadušenem dvomu se mu je 
izvilo iz prsi: Ne morem vrje-
ti, gospod polkovnik, da ima ta 
bajna dežela toliko senčnih stra-
ni. Ali niso ljudje v tem nebe-
škem raju sami angeli* More-li 
imeti neodkritosrčnost in zahrbt-
noat tu svojo zalego, kjer sc ra-
zodeva božja vsemogočnost tako 
bajno čudovito človeškemu oče-
su. Ne. Mislim, da vidite vse pre-
erno!" 

•*In vendar govore dejstva v 
prilog mojim trditvam*', mu od-
govori Častn:k motreč z rahlim 
smehljajem zardeli obraz mlade-
ga potnika. 

Z njim se je bil seznanil pol-
kovnik med vožnjo iz Glasgowa 
proti Bombayu, kamor se je iz 
svoje domovine vračal po večme-
sečnem dopustu. 

'Clau Cumming' je medtem 
dospela v svoje sidrišče. 

Z velikim truščem so zarožlja-
le ogromne železne verige skozi 
vel:kanske luknje v vodovje. In 
komaj se je ustavil mogočni par-
ni k, je že kar mrgolelo ladjic, 
čolnov in čolničkov okoli njega. 

Armstrong se je poslavljal na 
visečih stopn eah od svojega lju-
beznivega sopotnika, ki je hotel 
takoj odiu k svojemu polku. 

"Kadar pridete do Mirzapore. 
me obišč :te", de polkovnik pri-
jazno z hudomušnim nasmehom 
v svojih resnih sivomodrih očeh. j 
Na potovanju se zm:slite tudi na 
moje prerokovanje, Če Vas slu- i 
čajno zaloti presenečenje, in se 
pojavi med Vašimi angelci tudi 
nekaj hudičkov." 

* . • 

Razburjeno srce je bilo urneje 
Percy-ju Armstrongu, ko je za-
pustil na pomolu mali čoln in je 
njegova noga stopila prvič na in-
dijska tla. Vkljub svojim mladim 
letom je bil Armstrong družab-
n i svetovnoznane glasgowske 
tvrdke Immingham & Arm-
strong. 

Drugi družabnik, Goerge Im-
mingham, je bil starejši gospod 
in bi nc mogel prav lahko pre-
nesti težav in sitnosti dolgega 
potovanja po morju. 

Ker pa sta imela dva glavna 
liferanta svoj sedež v Bombay-u 
in je bilo potreba osebnega po-
menka, se je odpeljal tjakaj Arm-
strong. Percy ni bil še nikjer 
drugod kakor na Angleškem in 
Škotskem. Ker je bil pa že na 
poti. si ni mogel kaj. da ne bi 
izrabil te prilike ter si ogledal 
tud: notranjosti te čudovite de-
žele. 

Po rt : ski h, ki mu jih je nare-
dil Bombay, je bil pravzaprav 
za spoznanje že presenečen. Pred 
njim se je razleknila Esplanada, 
ena glavnih cest v indijski trgo-
vinski metropoli (prestolici). 
Velikanske in babaste industrij-
ske palače se dobi tudi na An-
gleškem, in to valovanje ljudske 
množice iz vseh narodov se prav 
nič ne razločuje od vsakdanje 
prometne slike na V^dar^lo ce-
sti v Londonu. — Ali vendar se 
je »delo. ds preveva ne k a i tajm-
stvenega to indijsko ozračje in 
kri se omeje pretaka po žilah. 
Prav *nt<1o me je. da je to mesto 
samo kr:nka. napol evropski na-
kit, za katerim se skriva pravi 
obraz te čudne dežele.z jezeri ču-

•Jk: 

desov. pa tudi s tisočerimi priča- i 
mi nekdanje veličastnosti. j; 

Počasi je taval Percy Arm- i 
strong po Esplanadi navkreber. .] 
Slednjič se znajde pred poalop-.j 
jem, ki je bilo zelo skromno in 
priprosto in na čegar pročelju se 1 
je blesketalo v zlatih črkah ime ; 
"English Hotel." Ta hotel, ki je < 
bil med najstarejšimi na tistem s 
trgu, so mu na krovu posebno I 
priporočali. Ogledavši si ga po- j 
vršno stopi v senčnato vežo. v j 
kateri je nekaj stolov-pletenja- ; 
kov pod širokopernimi palmami ] 
prijazno vabilo potnika k udob-1 
nemu odpočitku. J i 

Preden se je še zavedel, mu že j 
pribiti iz pisarne poslovodja, rde- i 
čelas Irec v najlepši moški dobi, s 
nasproti. i 

"Oh — gospod žele sobo? Pro- i 
sim. blagovolite stopiti notri I— < 
Prtljaga še na krovu? Lahko se i 
zauesete, gospod, da se" vse pre-' 
skrbi z največjo točnostjo in na- s 
tančnostjo!" |j 

Armstrong gre za uslužnim po- [ 
slovodjo v pisarno. Zapisavši svo-l£ 
je ime v knjigo za tujeo izrazi j < 
zeljo, da potrehuje za svoje na- ' 
daljno potovanje v notranjščino' r 
slugo-dmaeina, ki so mu znane ( 
vse razmere po deželi. f< 

Irec ga posluša pazljivo. Na-' i 
zadnje ga pa prekine z važnim 11 
usmevom. "Drugega nič? Slugo ^ 
Vam preskrbim takoj. Dovolite j 
mi samo en trenotek!" '1 

In urno odhiti na verando ter! i 
zakliee v. mogočnim glasom:' 
"Wanjel len!" j 

Pod verando je taborilo nekaj t 
sinov starega rodu Hindu. Kadi- i 
li so sede, klepetali in tako krad- 1 
li svojemu bogu sOlnčni dan. Ob < 
poslovodiinem klicu se dvigne j 
izmed njih rjav in temnočrnolas 1 
potomec Ilindov ter jamo počasi i 
stopati po stopnicah, ki so drža- s 
le k verandi. j 

Poslovodja ga zasrrabi za rame 
kar meninič in tebinič ter ga pri- j 
vleče pred Armstronga. ^ 

"Tukaj, Mr. Armstrong! Mi-
slim. da Vam bo po volji. Wa- f 
njellen AUag-lalla. pozna deželo f 
;n je. kolikor je meni znano, po- ] 
sten in priden.'* 

Po teh besedah ju pusti sama. j 
Wanjellen je bil star okoli šti- . 

ridesetih. Po svojih zmožnostih j 
je bil popolnoma dober za vod-
nika in slugo. Saj je že marsika-
terikrat spremljal častnike in : 
druge potnike po deželi. Nikakor • 
pa ni bil doslej nič kaj zadovo- j 
Ijen s svojimi gospodarji. Kajti 
noben izmed njih ni bil podoben 
niti približno idealu, ki si ga je 1 

ustvaril Wanjellen. Po njegovih 1 

rnislilh bi moral imeti vsak tak ( 

'idealni sahib' sledeče prednosti: 1 

Kar najbolj neznana bi mu mo-
rala biti indijska dežela, in hin- 1 

dostanskega jezika bi smel ra- 1 

zumeti ravno toliko kakor Wa- 1 

njellen slovenskega. Nadalje bi 1 

moral prepustiti njemu, Wanjel- ! 

lenu, popolnoma nakup vseh po-
trebščin za potovanje. Tudi bi nc • 
<-mel v svoji evropski radoved- 1 

nosti izpraševati, zakaj je meso ; 

v Indiji tako strašno drago, al? 
počemu je neki moki eena kar 
nama h spet poskočila za toliko 
in toliko annov. Sahib bi mu 
sploh ne smel gledati tako strogo 
na prste, kar bi bila glavna nje-
gova vrlina. Slednjič bi mu mo-
ral dati tudi dobro plačo, kate-
ra bi morala biti z delom približ-
no v obratnem razmerju. 

"Wanjellen jo torej zastopal 
brezdvomuo tiste ideje kako mno-
gi drugi posli po eelem svetu. 

Molče sta si stala nekaj časa 
gospod in sluga nasproti. Arm-
strongu je bila Hindova zuna-
njost povšeči. In nikakor si ni 
mogel razjasniti, počemu ga je 
polkovnik tako silno svaril pred 
domorodnimi slugami. 

"Torej'", sc prične pogajati 
Armstrong. "Torej, ko opravim 
svoje kupčijske zadeve v Bom-
bay-u, nameravam potovati v no-
tranje kraje tc dežele. Kdaj lah-
ko nastopiš službo?" 

"' Ta ko j, gospod! * * odgovori 
Wanjellen. 

" I n koliko zahtevaš?" 
'Petinštirideset rupijev na me-

sec ! " je bil Wanjellen o v kratki 
odgovor. 

Armstrong izračuna naglo v 
mislih, koliko je to v angleškem 
denarju. In ni se nju zdelo .pre-
več. "Dobro, jaz sem zadovoljen. 
Lahko nastopiš svojo službo in 
že pojutrišnem odpotujeva že 
morda." 

"Prav dobro, gospod!" de Wa-
njellen poklonivši se prav pičlo 
ter odcinca po stopnicah doli k 
svojim tovarišem. 

1 Naslednje jutro je prišel Wa-
njellen točno v službo in Percy 
Armstrong s* v resnici ni mogel 
želeti boljšaga, ponižnejšega in 

• poslušne jšega sluge. Hind ma je 
i čitai takorekoč vsako najmanj-

šo željo iz oči, in Armstrong si 
I je mislil vedno in vedno: "Ne, , 
ne, ta polkovnik mora biti pravi j 
•pravcati črnogled! Naj bi le po-

,znal mojega slugo." J 
| V veliko presenečenje mladega 
trgovea se je potovanje odrinilo 
za nekaj dni. Armstrong ni mo- J 
gel tako naglo opraviti svojih po-
slov v Bombayu. j 

j Ko je pa izrazil Wanjellenu 
slednjič svojo željo, da bi se dvi-
gnila neko jutro v notranje kra-
je indijske dežele, je Hindu zrl 
pomilovaje in začudeno vanj. j 

| Ali misli sahib potovati brez 
vseh potrebščin? Najbrže ne po-
zna zime v Simli. in neznane mu 
morajo biti ledene noči po indij-
skih planjavah. Gorkih oblek je 
treba, kotliča za čaj, orožja, po-
nočnih plaht in sto drugih reči. 
o katerih Armstrong niti ne sa-
nja. 

' "Vse te reči bi si lahko pre-
skrbela na poti", si je drznil u-

I govarjati Armstrong. 
Ali te besede so izpremenile 

j sočutni usmev na Wanjellenovem 
obrazu skoraj v posmehujočega. 

j Vidi se, da je sahib še popolno-
ma tuj v Indiji. Po deželi je vse 
dvakrat — ne desetkrat dražje. 

[On hoče sahibu preskrbeti vse te I 
reči v Bombayu. Saj ve prav do-

j bro, kje se dobe te potrebščine 
1 poceni. 

To je izdalo toliko, eta je do-
j bil Hindu pooblastilo nakupiti 
i vse potrebno. 

Žalda si je Armstrong izbral 
najslabši čas v letu za svoje po-
tovanje. Kajti skoraj vsem pred- j 
metom, ki jih je kupil Wanjel-1 

len, je poskočila cena za nekaj 
annov. Armstrong je opazil, da 
je izdal veliko več denarja, ka-; 
kor ga je približno odločil za to i 
nakupovanje. Zato je zaukazal j 
svojemu slugi, naj odneha od na-
kupovanja. 

Wanjellen je sicer skremžil ta-
krat obraz, a se je vendar molče 
udal gospodarjevemu ukazu. 

In prešlo je osem dni, preden 
sta zapustila Bombay. Prvo me-
sto je bilo Delhi, katerega sta o-
b i s k a l a . 

V hotelu, kjer sta prenočeva-
la. so je nastanilo tedaj tudi ne-
kaj častnikov. Gospodje so se 
kmalu spoprijaznili. Nikakor pa. 
ne slnžinčadi. Kajti častniški slu-
ge so občevali zelo žaljivo z Wa-
njcllenom, češ, da oni spremlja-
jo visoke gospode Wanjellen pa 
le navadnega trgovea. 

In namah se jc vnel hud tepež 
med njimi. In Armstrong si je 
moral prizadjati zelo veliko, pre-
den jc spravil te bojevite peteli-
ne narazen. 

Zvečer se jc pripetilo še nekaj 
neprijetnega. Odpira je svoj kov-
čeg je zapazil Armstrong, da mu 
manjka šest srebrnih žlic, kate-
re je kupil v Bombayu radi lepe-
ga izdelka.. 

Takoj pokliče Wanejllena. Ta 
je bil zvedevši to novico popol-
noma iz sebe, in na ves glas je 
zm°riftl čez ;ndijske erostilne ter 

šel na prežo za tatinskim zlikov-
jcern. 
j Kmalu se - vrne zmagovito ma-
haj e 7. izmaknjenimi - žlicami v 

[ desnici, z levico pa je vlekel sil-
no se upirajočega dečaka za se-. 
boj. j 

j Ta dozdevni tat se vrže pred 
Armstronga na kolena ter ga 

| prosi s povzdignjenimi rokami 
milosti, česar pa Armstrong ni 
razumel prav nič. Mučno ginjen 
zre nanj. 

Ta truše in hruše privabi tudi 
I poslovodjo zraven, in decak ja-
me zdihovati še glasneje. Wa-
njellen pa poroča s povzdignje-
nim glasom, da je zalotil tata 
ravno v tistem trenotku, ko si je 
ogledoval ukradene žlice. 

Na strogo besedo iz nst razsr-
jenega poslovodje so umolknili 
sluge. Nato izprasuje izsiljivo ob-
dolženca. iz katerega so kar vre-
le besede in solze. 

" K a j pravi?" vpraša Arm-
strong nestrpno, kakor bi stal na 
žrjavici. Solze so še vselej ganile 
njegovo srce. 

"Trdi, da je našel žlice na po-
lici pri oknu." 

'Ali men;.te, da je to mogoče?' 
Poslovodja je skomiznil z ra-

[mami. - Roti se pri bradi svojega 
' proroka, da ni zločinee. In muzle-
mani navadno ne lažejo ob svoji 
prisegi. Prav lahko je mogoče, 
da je kdo drugi ukradel žliee ter 
jih skril tamkaj." 

I 4No, potem pa izpustite fanta', 
' meni Armstrong olajšano. "Sa j 
>o žlice spet. na svojem mestu." 

| S tem je bila ta zadeva konea-
1 na. in prihodnje jutro sta nada-
ljevala potovanje. 

V Benaresu sta kupila nekaj 
• jeklenih predmetov, v Agri zla-
i tih vezenin in v Delhiju pa nekaj 
i bakrenih izdelkov. 
| V Agri je pogrešil Armstrong 
, nekega lepega jutra svoj zlati 
prstan. Wanjellen izvedevši o tej 
nezgodi je hotel ročno poklicati 
policijo ha pomoč. Ali Armstrong 
4nu je to zabranil, ker se je zbal, 
da se mu spet ne pripeti kaj ta-
kega kakor v Delhiju. Upal je, 

j da se že kako najde pogrešani pr-
stan. meneč, da ga jc najbrže po-
tegnil ob umivanju s prsta in ga 
kam založil. 

| Ali topot se je motil. Izgublje-
nega prstana ni bilo oduikoder. 

Skoraj v vsakem hotelu in v 
vsaki krčmi, kjerkoli sta se vsta-

I vila in prenočevala, je kaj zmanj-
j kalo Armstrongu. Tatu se ni za-
lotilo. čeprav je prežal često Wa-
njellen nanj ter ga iskal z zares 

j čudovito vnemo. Armstrong se je 
J zahvaljeval svojemu stvarniku, 
j da mu je naklonil takega vzor-
1 poštenjaka za slugo. Kajti prav 
! gotovo bi ga bili tatovi okradli 
do kože. 

In nepričakovani dogodek je 
?e bolj zbližal gospoda in slugo. 

Tik pred njunim odhodom iz 
A gre je napadla mrzlica Arm-
stronga. 

i Ponoči in -podnevi je bdel Wa-
rt-î Tl̂ n nn^r+vovfllno ob bolniški 

postelji svojega gospoda, dokler j 
mu ni odleglo popolnoma. Ker ni ! 
Armstrong poznal te bolezni, je i 
mislil, da ga je rešila le Wanjel- i 
lenova zvestoba in požrtvoval-
nost gotove smrti. 

V fesnici pa je šlo v tem nje-
govem slučaju le za lahko mo-
čvirno mrzlico. 

In razmerje med gospodom in 
slugo je postalo skoraj prijatelj-] 
sko. Žal da je tistih šest žlic spet 
izginilo med to boleznijo — to-
pot pa zares. 

To se je pa moglo zgoditi le ti-
sti čas, ko je "Wanjellen zvesto 
stregel svojemu gospodu v nje- j 
govi bolezni in ni mogel tako 
strogo paziti na dolge prste ho-
telske služinčadi. 

In sklenila sta počakati še ne-
kaj dni na mestu, da popolnoma ; 
okreva Armstrong. j 

Neko jutro je bilo. Armstrong 
pokliče Wanjellena z zvoncem. 
Ali ni ga bilo. pa ga ni bilo. Per-
cy se vsled tega obleče urno ter 
gre v Wanjellenovo sobo. Tu se j 
mu nudi žalosten prizor. Hinda je I 
mikastila najhujša mrzlica. Obraz ' 
mu je bil zelenkast in nemirno j 
so plavale njegove oči po sobi. 

"Wanjellen. kaj ti j e ? " zavpi-
ie Armstrong prestrašeno. "Ta-
koj pošljem po zdravnika!" 

Bolnik se oklene Pcrcyjeve ro-
ke ter zašepeče s hripavim in pri-
dušenim glasom. "Ne po angle-1 

škega doktorja, sahib! Dobrega 
portugalsekga zdravnika mi na-
ročite. Le ta mi še pomaga!" { 

i Seveda je imel Armstrong ve-» 
j liko več zaupanja do svojih, 
^ zdravnikov rojakov. Da pa izpol-
ni željo svojega singe, pošlje ho-
telskeara strežaja po eneara tistih ' 
dvomljivih portugalskih zdrav-1 

I ni kov. 
| In ni ga bilo treba čakati dol-j 
go. In tudi nmd:l se ni bogve ka-
ko dolgo ta Portugalec ob bolni-
kovi postelji. Le en pogled na bo-
lestni obraz bolnikov, in že stre-
se obžalovaje svojo glavo. "Ni 
pomoči, Mr. Armstrong — kole-
ra. Mož ne preživi več tega ju-
t ra ! " 

j Percy-ja Armstronga so groz-
; no zadele te besede. Kajti zalju-
| bil je tako svojega slugo, kakor 
j se zaljubi dobrega tovariša. Vsi 
j ugovori zdravnikov, da je kole-
I ra zelo nalezljiva bolezen, niso, 
j nič pomagali. Armstrong je ostal 
j pri bokrku ter mu stregel tako 

požrtvovalno kakor j e Wanjel-
len prej njemu. 

"T i Angleži so pravi norci", 
je pripomnil zdravnik, ko je bil 

, sam s poslovodjo. "Radi umaza-
! nega Hinda se izpostavljati nc-
| varnosti! No. hvala-lepa!" 
j In smehljaje je odhajal ter po-
milovaje zmajeval z glavo med 

j Potjo. 
Zgoraj v Wanjellenovi Čumna-

. ti je že plahutala smrt s svojimi 
j črnimi perotmi, in že nekoliko-
; krat so se dotaknile te perotnice 
! mrzlično-vroče ga čela umira jo-
I čega bolnika. 

pnfcvat se dvisrne Hindu po-

konci težavno, in komaj razum-
ljivo zašepečejo njegove modri-
kaste ustne: "Sahib, še eno pro-
Snjo! Pošljite moj kovčeg moji 
ženi v Bombay. Moji prihranki 
so notri, in nikomur ga ne za-
upam lažje kakor Vam." 

Ginjeno obljubi Armstrong, da 
natanko izpolni zadnjo željo umi-
rajočemu. 

Pol ure pozneje je zahtevala i 
smrt svojo žrtev. 

Armstrong je odkritosrčno ža-1 
loval za svojim slugo, in zdelo se 
mu je, da je kakor zapuščena si-1 
rota v tuji deželi. Najprej je skr-
bel za spodoben pogreb. Potem pa 
je naročil pri kamnoseku v Goa 
nagrobni kamen s sledečim napi-
som: 'Tu počiva moj zvesti slu-
ga Wanjellen Allagilalla, katere-
mu je dal postaviti ta spomenik 
njegov žalujoči gospod in prija-
telj Percy Armstrong.'. 

* * * 

Armstrong je ostal še toliko 
časa v Goa, da so postavili na-
grobnik. potem pa jo mahnil kar 
najhitreje nazaj v Bombay izpol-
nit Wanjellenu dano obljubo. 

Wanjellenova žena je stano-
vala v Mazagonu, bombavskem 
okraju, kjer stanujejo ponajvec 
Portugalci. Veliko število stano-
vanjskih hiš je v tem mestnem 
delu. Domačini dobe tu streho 
za nekaj annov na mesec za celo 
svojo družino. Če dela mož dru-
god pošilja cel zaslužek svoji 
družini, dokler se ne vrne in še-
le potem naredi s svojim hišnim 
erospodarjrm račun. 

Percy Armstrong se torej na-
poti proti Mazagonu. Ker je pre-
koračil pristaniško mejo. je mo-
ral s svojimi koveegi pred carin-
ska ohlastva. 

Toga pa menda ni pomislil 
ranjki Hindu. 

Nič hudega sluteč da Arm-
strong uradniku ključ, katerega 
mu je bil izročil Wanjellen ob 
svoji zadnji uri. Carinski uradni-
ki ga popeljejo nato v dvorano, 
kjer se je pregledavalo kovčege. 
In kdo more popisati neznansko 
presenečenje in neizrečeno razo-
čaranje Armstrongovo, ko je na-
šel prav n a vrh u svojih Šest žlic 
skrbno zavit;h v Wanjellenovem 
kovčegu- Ko j nato pa mu pomoli 
carinski uradnik njjgov zlati pr-
stan, kateri mu je izginil- v Agri. 

Po nadaljnem preiskovanju se 
j> dokazalo, da je Wanjellenov 
kovčeg neizčrpljiva najdnišnica 
vseh takih predmetov, ki so bili 
nekdaj Armstrongova 'nst. 

V silni jezi je to povedal urad-
nikom, ki so smeje poslušali nje-
govo zgodbo. Kaj takega so do-
živeli vendar skoraj vsak dan. 

Armstrong je potem grozno 
razjarjen odhitel v svoj hotel ter 
pisal kamnoseški tvrdki Goniee 
Porreira v Goa naslednje vrstice: 
"Prosim, podrite spominski ka-
men z groba Wanjellena Alligi-
lalle. Bil je najsramnejši lopov 
na svetu." 

• * # 

Izpoeetka sc je tvrdka zelo ču-

dila temu pisanju. Slednjič pa so 
vedeli natanko, pri čem so. Spi- } 
sali so pismo ter ga naslovili na 
Mr. Armstronga v Bombay. Vse-
bina tega pisanja je bila sledeča: 
" P o Vaši želji smo odstranili ka-
men z groba Wanjellena Alagi-
lalle. Kaj naj storimo s spome-
nikom ?' ' 

In tvrdka čaka še danes odgo-
vora, in Percy Armstrong je na 
najboljši poti. da postane ravno 
tak pesimist, kakor je njegov 
potovalni prijatelj polkovnik. 

Dragocen cesarjev dar Ogrom. 
I Osar Franc Jožef je prevzel 
j protekiorat nad novoustanovlje-
nim umetnoobrtnim • muzejem v 
Budimpešti, obenem je pa nove-
mu zavodu daroval dragocen 
flandrijski gobelin. Ta umetnina 

j izhaja iz prve polovice XVI. sto-
letja in je načrt narisal antwer-
penski mojster Guentin Matsvs. 
Gobelin je izdelan iz zlata in svi-
le in predstavlja Jezusovo roj-
stvo. V evropskih muzejih je ma-

,lo takih umetnin. 
I 
j Pogledal ga je Bog skozi veliko 

okno. 
f V Desenicnh je opešal Fr. Wolf 
iin moral naposled zamenjati 
j delo z beraško palico. Životaril 
j je ob miiodarih. ki jih je preje-
jraal, pa si j,? iz prihranka kupil 
: vrečko. In zadel je, kakor poro-
jea "Den" . te dni nanj 300 tisoč 
J kron. Imel bo srečne dni na sta-
ra le^a. 

Protest »roti pastirskemu pismu. 
Iz Lulcsemburga poročajo, da 

se je vložil v zbornici oster protest 
pro'i pastirskemu pismu, češ, da 

(se nahajajo v tem pismu tako 
dvomljivi izrazi glede zavarova-

jnja proti otrokom, da vzbujajo ti 
j izrazi pohujšanje celo rv*-: otro-
kih. Za pastirsko pismo se je po-
sebno zavzemal stolni prošt 
Sehidz. k: pa je izzval s svojim 
govorom še večjo ogorčenje. 

• » 

Putilov — Krupp. 
Brzojavna agent ura v Petro-

gradu je pooblaščena, da katego-
rično dementira vesti, ki so uasta-
le v Parizu glede nakupa Putilo-
ve tovarne od Kroppov k pomoč-
jo nemških hank. Tudi v slučaju, * 
da bi se nameravala Puti!ova to-
varna povečati, ne bo nikdar do-
voljeno. da bi se Krupp le količ-
kaj udeležil te akcije. 

. ' \ • 
Ooroščeni Judi. 

Pred 
"»orotnim sodiščem v Min-

sku se je vršila že več dni porot-
na obravnava proti 90 Judom za-
radi prepovedanega krošniarenia 

,v okoliških vaseh in naselbinah. 
Porotno sodišče je vseh 90 Judov 
oprostilo. ee5 da se jim pri njiho-
vih kupčijah ne more dognati 
goljufija. Judi so pač znali varo-

jvati svojo interese na račun ne-
j vednosti ljudstva tako, da so bili 
j za vsak slu?aj sodnega postopa-
inja postavno kriti. 

I > Z E L O V A Ž N O 4 
za pošiljalce denarjev v staro domovino. 
Rojakom, ki pošiljajo svojcem denarje v | To je zelo važno za pošiljalce denarjev v j 
staro domovino naznanjam, da odpošljem ® staro domovino. Razume se, da je potre-
vsako pošiljatev, katera dospe do torka i b a Poslati ali drafte, ali Money Ordre, ali 
do 2. ure popoldne, še isti dan na pošto, I n®vce; ̂  Privatne čeke pa je tre-
in gre s pamikom v sredo čez moije; za t S* ^ n e k a j d f ' d a ?e .l™> a k o j ? j a • • .... .v ., m dobri; s tem se vedno nekaj dni zamudi. I 
to njuraje vzamem najhitrejše panuke. 9 ^to je tedaj najboljše posluževati se 
Posiljatve, katere dospejo do 2. ure vpe- | draftov, Money Ordrov; denaije v goto-
tek popoldne, pa gredo s hitrimi parniki $ vini do zneska $50.00 pa je pošiljati v re- j 
m m m v soboto v Evropo, t u r a m | m r a m gistriranih pismih. D a t u m 

Rojaki, uva2ujte to in vedno bodete dobro j|| SiSlimo postopali. 
F o f i U a t v e J . n a s l o v i t i : 

F R A N K 8 A K S E R 
8 2 CORTLANDT ST„ ' = N E W Y O R K , N. Y. 

Podružnica: 6104 St .Clair;Avenue; N. E. Cleveland, O. 
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Zapreka. 

Pripovedk«. — Priredi N. 

I PismonoAa Peterček stopa zju-
1 traj zami&ljeuo in slovesno po J 

trotoarju "Glavnejra trga", in z 
' vsakega okna in izza vsakih vez-

nih vrat bulijo zvedavo radoved-
ne oOi za njim, kain-Ii obrne ko-
rake. Kakor vselej gre tudi da-
nes najprej k lekarnarju Strupu, 
potem h konzulu Andrejeku, na-
to pa jo mahne — namesto k i 
doktorju Jt-zičku — na veliko za-! 
čud« nj»- vseh zijal proti majhni 
in ozki 'Ribji ulici". 

Kdo neki bi* utegnil dobiti tam-
kaj pismo? ' 

l*r*Hi hido vdove Butariee ob-
stane ter potrka na okno. Ko po-1 
gleda vdova skozenj in uzre Pe- j 
tra, se silno ustraši. Po njenih j 
nazorih priivso pisma vselej ne-! 
areeo v hišo. Ali Petereek nima 
nobenega pUma danes zanjo, pač 
pa zelo važno ustno »j oročilo. 

Od mojstra Srnole, čevljarja 
ga prinaša po]>olnoma iz čiste 
prijaznosti, k *r mu je zadnji-; 
krat tako poceni zaračunal želez- ' 
ne nnpetnike. Peterček za noslja j 
neko 11 ».o ter vpraša barve iz-j 
pit«cHj»jo»i> vdora, kaj naj po-
roča mo jutru. Kajti stvar je ta-j 
ka le: Ali jo >me posetiti mojster i 
Smola točno ob treh. O pn ima 
ravno pran j«- pri konzulovih, ali i 
le karu« rjo vi h, naj '.nu naznani, 
kateri dan jo sme obiskati/ Da., 
to je, kur .ji ima sporočiti o n j 
pinmoooia Peterček. in «"aka sn-! 
n o *«- odirovora. In pa mudi se 
mu zelo, ker inorn *«• k županu 
in ear:«nriu. 

Ob teh okolšrinah >e vdova I 
Butari'.i odloči hitreje, kakor j i : 
je bdo po*n j«» povleči. Kajti ko-
maj je odš.l lVtereek, me ji je 
le /delo zelo nespodobno, da je 1 

tn!co naglo sprejela iKiw-t. 
Ali saj je zapazila, da hoče'1 

£'mola od ločno priti do svojega i 
cilja t r jo zasnubiti. Dovolj ea-i' 
Si. se je obotavljal. 

Da»! »e je kar svetilo vse v so-
bi in »e j - razlival vonj po tele-j• 
nem milu v njej, je vi-ndar čisti-j 
la in utajila k prav mrzli eno na-r 
giieo. In prav malo j«- manjkalo.i1 

da ni še « nkrai snela z oken za-i* 
Štorov in jih oprala. daai jih je P 
šele pred trejui dnevi ob«»sila po-
polnoma sveže. 

Se-Ie potein. ko je prišla An tja 1 

iz šole. se je spomnila. «la je tre- 1 

ba skuhati kosilo. No — na tak-
šen dan pač ni imela vdova nohe- 1 

nega pravega. t«'ka. Vznemirje- ; 

nost in razburjenost j<i !>ila pre-
velika, in napra vila jo le za de-j1 

klico kolaček iz jajee, debel in s j 
aladkorjetn potresen kolaček. 

Antja jc široko odprla oči za-
giedavši slaščico in zrla mater, 
•trme iti /a<*ud« no — zaslutila je 
n« navaden dogodek v hiši. Co- 1 

prav je zapazila vdova Antjino 
atrmenje, vendar ji ni marala raz-
lagati {n pojasnjevati pomemb-
nosti d n na in j«* ga dne. 

" K o poješ, ti uredim lase!" 
I rediti lase, sedaj, popoldne ?, 

Antja je *e dalje strme hulila vi 
»vejo mater, rekla pa ni nieesar. 
čakali je tiho današnjih dogod- 1 

kov. 
.Naenkrat pa se jatue jezili vdo-

va Itutariea nad svojo hčerjo: 
Morehiti vidi Antja kak strah, 
ker ima tako izbuljene oči? 

Strah? N>, ali nekako tesno ji 
je pri sre„! -

Dasi je bila gospa Butarica 
sveža in zdrava ženska, vendar 
jo biLo ttnli še m-kaj prostorčka 
za praznowrj'* v njenem srcu. 
Ali strahu se ni treba bati vemi&r 
o belem tlnevu! Jn bila je mne-
nja, da preide Antji strah, če jo 
umije z mrzlo vo«lo in ji zvije ki-
to tesno na glavi. 

Toda ne — Antji j« bilo čeda-
lje hujše. — Takrat ob >mrti te-
te Amalij«* je imela mati ravno! 
teko rde a lica. in Antja je do-
bila tudi kola«**ek iz jajee — in.. 

l>e — in Antja je neumna gos 
ka! Kajti ve naj samo. da se o-
beta danes velika sreči nj\j in 
njeni materi. Kajti mojster Smo-
la pride p opo bi ne povedat, da ho i 
ce Irti o«lslej naprej Antji dober j 
in skrben oče. No — in zdaj naj t 
bo j a tako ljubezniva da molči 
in drži jezik za zobmi. 

To je sicer storila Antja, ali 
pametnejša ni bila prav nič vsled 
tega. Kako neki pore«*e mojstru 
Smoli potem?! 0«Jc aji očem? V 
tem premišljevanju pa ni prišla 
do n; kakšne ga zaključka. Ni se 
odločila ne za eno in n^ za dru-

Vdovi Butariei se je zdelo po-
trebno pokazati svoji hčerki An-
tji, da jc Jk vedno ona gospoda-
rim v hiii in jo Še zna potegniti 

I C enim samim zamahijajem čez 
| kolena. 
I' ; 

In potem je sedela Antja v 
spalnici ter kričala na vse prete-
ge in kriplje. Prenehala je šele. 
ko so zaškripala vrata in se za-
čttlo boječe jecljanje čevljarja 
Smole. 

Antja ga jc celega videla .skozi 
' ključavnično luknjo. Da bi le ne 
ini 'l tistega palca, ki je tako klju-
bovalno molel vstran, pa bi bil 
v modrem nedeljskem suknjiču 
in v visokem belem ovratniku 
prav čeden možiček. 

Sedaj govori mati, ali drugače 
kakor sicer, ravno tako svečano. 

I kakor je govoril mojster Smola 
— ne. še svečanojše. Pri tem pa 

j se pregibi je sem in tje. nazaj in 
j naprej, na desno in levo. Toda 
kaj je to ? 

N - gre, pa ne <rre. Zapreka ne-
j iznebljiva zapreka je napoti, An-
i t jn. n j 'na hr-i, katera je pač že 
prevelika... 

lil govorica se je sukala zdaj 
! sem, zdaj tja. Zdaj se je zdelo 
da se hočeta skoraj objeti, zdaj 
spet, da sta si na tisoče m :l j od 

; deljena tjuca. In Smola se je bolj-
inbolj razvnemal. zardeval in 
gibčno balansiral s palcem. Sled-
nji«" za kri* i z grom?čim glasom: 

Zapreko se mora odstraniti — 
on sam jo odstrani — tnkoj jo 

jhoeo odstraniti! 
In v tem pre proii vratom spal-

' ne sobe. 
I " V u š k ! " 

In z eirm samim skokom skoz' 
j odprto «>kno je bila Antja odzu-
naj na 'Ribji ulici." Nato pa jr 
bežala drve in sopihaje po ulic' 

!dalje. Kajti umoriti se no da na 
j nol»en na«'*in. 

To ie povedala tudi h karnar-
ju Strupu, ko se je butnila ob 

j njegov debeli trebuh, in &?ospo-
j u konzulu Andreje k u, ko se je 
i zakadila med njegova tenka in 
.'•>kaj visoka bedra, nadalje ea-
rinarju, potem učil olju Tabli in 
slednjič vsem. ki so jo hoteli o-
virati na bega pred groznim >noj-

! *trom Smolo. 
l>a — ona, Antja. je zapreka in 

j^poti mora, da potem lahko poro-
U Smola njeno mater! 

!u posrečilo se j: jc, da se je 
•izmuznila vsem ter divjala dalje. 
Ali pri kapitanu Veslu ni šlo ta-

I ko gladko. lzj>rva jo ni razume 
; takoj, ker ni prav dobro slišal n« 
j«1! 4no uho. Slednjič niu je dekli-
}cu vndar dopovedal«. To je ne 
kaj groznega! In vrhfcpga pa se 
.»•* tudi že itak srdil na Smolo, 
l er mu je napravil pretesne čev-
lje. 

Ko je hotlea Antja. dalje, j: 
i.i.stavi stari kapitan svojo rine-
no palico iz bambusa med noge 
— iz: lop! pa je ležala na tleh 
kakor jc biin dolga in široka. Xa 

J io jo zagrabi hrabri pomorščak 
i odzadaj za kito in je ne izpusti 
več. Zadevo se mora preiskati na-

| tanko in do dna, j e rekel. In če 
ne jenja takoj tuliti, ji potlači 
svoj veliki rdeči robe«? v usta. 

Ker je imel kapitan Veslo put-
Jso v kosteh, ni mogel hoditi ta-
ko, kakor b: bilo treba sedajle. 
Moral si je torej najeti izvošeka. 

j kateremu je zaukazoval iz kočije 
kakor pa ladji, dokler niso sled 

jujič dospeli v Ribjo ulico". 
Da — ali Smole ni bilo več tam 

in z razburjeno vdovo pa nima 
kapitan Veslo prav nič posla: Tu 
ima hčer in naj boljše pazi na o-
troke, če jih jc že ravno prinesle 
na svet. Hudič naj se prikaže ter 
zleze prokletemu Smoli v čreva! 
Zdaj se vsaj ve, zakaj napravi 
1 rc-ozke čevlje — seveda, če mu 
roje le take neumne misli po gla-
vi! In nje. Butariee naj bo sram! 
Saj je bila vendar doslej vsega 
spoštovanja vredna ženska. Da 
I a tudi pri njej ni vse v popol-
n«*in redu. je on, kapitan Veslo, 
opazil že zadnjikrat na perilu. 
Bilo je plavo kakor Tihi Ocean! 

In tako je šlo dalje še nekaj 
časa. in prav nič ni zaleglo, ee 
jc tr«lila Butarica, češ, da je od-

; klonila Smolo — že zozirom na 
naročila gospoda kapitana iu nje-
gov«- sinahe, Zl-iic konzula An-
dre jčka. 

Ne. kapitan Veslo se je srdil še 
bolj. He — kot gospa Smola bi 
bila ona. Butarica, pač previso-
ka. da bi prala njegovo, kapita-

Inovo, perilo, he? Z«laj jo pozna 
! še-le pravzaprav, in prav nič ni 
čudno, da je zbežal ubogi otrok! 
Proč od takih-le sta riše v. ki so 
revni kakor cerkvene miši." Kajti 
tale vražji Smola ne zna napra-

i viti niti poštenega čevlja. Prav 
gotovo še od lakote pogine! 

Tako. Ko sta kapitan in kole-
sci j odšla, je vedela cela 'Ribja 
ulica', da nimata vdova Butarica 
in mojeter Smola prav čisto nič 
dobrega na sebi. Kajti dasi je bil 

. kapitan Veslo i? star možakar, 

. jc imel vendar ic tako inaSen 
i glas, da se ga je slišalo prav na 
: 'Glavni trg', j 

In tam so tfe pogovarjali o tej1 

priložnosti ravnotako. Carinar je 
sedel '"Pri zlatem sidru" ter iz-
bijal nesramne in podle dovtipe 
o zaljubljenem mojstru Smoli. In 
pismenoša Peter, kateri je prav-
zaprav povzročil celo nesrečo, je 
stal poleg ter se smejal na .vsa 
Usta. Tam gori pa, v lekarni, so 
bili zbrani konzul Andrejček, u-
čitelj Tabla in doktor Jeziček. 
Rekli so 'lun' in ' t ja ' t?r veselja 
tleskali liki zlate ribice, gospod 
Strup pa jim je zavijal grenčieo 
in kapljiee za želodčne bolezni v 
papir. 

Sreča j? še bila, da je bilo ne-
kaj gospa v mestu, ki so se z vso 
vnemo zavzele za vdovo Butari-
co. Slrašno so bil? ogorčene, da 
klepetajo možje liki največje kle-
petulje o tem nesrečnem dogod-
ku. Ob tem pa n ; pomislijo, ka-
ko more priti tako poštena žen-
ska kakor Butarica radi takega 
ničvredneža, kakor je Smola, lju-
dem v zobe. 

Te spoštljive dame so imele 
zbirališče pri gospoj Miklovi v 
njeni shrambi za zelišča. Zboro-
vale so tisto popoldne- in bile vse 
edine v tem, da se mora napra 
viti nekaj, četudi bi morala Bu-
tarica privleči mojstra Smolo za 
lase nazaj v "Ribjo ulico'. Iu ma 
dama Miklova je prevzela nalo-
go naznaniti vdovi ta odločil, 
sklep slavne seje mestnih dam. 

I)a — nekaj se mora storiti. 
Tako ne srn? ostati na noben na 
čin. Ko so ljudje že prižigali sve-
tilke zvečer, je bil tudi kapitan 
Veslo takšnega mnenja. No. zju 
traj so je bil preveč razvnel ne-
koliko. Ali temu je bilo krivo ti 
sto grozno trganje po nogah. In 
s sla.j so te bolečine že prešle hva-
la Bogu. 

Pa si jo obul čevlje. In začutil 
je, da so mu pravzaprav popol-
noma prav, kadar mu niso noge 
•t<-kle. Jn sklenil je poskusiti te-

«;aj, če pride v njih do "Glavnega 
trga.' 

Poskusil je. in šlo je celo prav 
dobro. Iu niti na misel mu ni pri 
;lo. da hi se obrnil proti domu. 
i'ako je še š?l nekoliko po 'Ribj 
ulici" in neizrečeno se je začudil 
a s1 je nenadoma ziiašrl pred 

hišo vdove Butariee. • 
Skozi okno Se je ravno nekoli-

o videlo v vdovino sobo. In 
y:i«'.j! Tam stoji Butarica ter liki 

rilo, da je kaj — ukvarja se s 
svojim poslom kakor vedno. No 
radi takega-le ničvredneža se ocl-
reei lastni sreči in potem .«e še 
Mati, kakor bi se ne bilo žgodi-
0 prav nič. Da. to je «rsto po 
:eusko! 

Satansko bi se lahko človek 
azburil ob tem pogledu. 

Ob takih priložnostih j3 dolž-
lost vsakega človeka, da posežt 
mos nepričakovano in silno ka 

:or strela. 
Tako si je mislil kapitan trka 

?<? na vdovino okno, katerega mu 
pdpre Butarica takoj. In ravno 
je hotel izraziti kapitan svoje mi-
li, pa mu je obtičala beseda na 

ieziku. 
lic, kaj naj pom?ni to? 
Na kraju zof<; je sedela Antja 

oleg mojstra Smole igraje so z 
»j« govim črnim palcem. 

" H e e e ! " vikne še enkrat ka-
pitan Veslo z neznansko začude-
lim usm?vom. 
Da — tisti hip je vdovo vščipnila 

Trav narahlo majhna zadrega 
d i ravno tako hitro se je opogu-
aila. Da, gospod kapitan mora 
še oprostiti. Ce ni njeno delo več 
povleči gospodu Veslu in tudi 
gospoda Smole čevljarstvo ni 
mg ve kaj. — da. potem je naj-
oljše, tla se vzameta ona in on. 

"dova Butarica in čevljarski moj 
1 *r Smola. Tako jima more 

•>ili n«1 bo treba več bati bodoč-
losti. Da, bržko :z!ik,i perilo, 
roj«leta v hotel "Pri zlatem si-
ln i " obhajat zaroko! 

P«»tem se zapre okno prav na-
*ahlo ali vendar iie tako hitro, 
da hi ne mog,-| reči kapitan Ve-
slo: "Hvala Bogu" — in zaradi 
njega lahko ple.šeta maznrko ta-
ko dolgo. «la si zbrusita p«*t4 prav 
tja gori do škrepeev. 

Vre čaje se po '(i lavnem trgu* 
domov je začutil, da ga spet ti-
šče čevlji. Vrtitega j« opazil, da 
j«- veter spet izpreiuenil svojo 
prejšno smer. To oboje ga je 
spravilo spet ob vso dobro voljo. 
Jezil se je sain nase čudeč se, da 
se je vse to izvršilo tako naglo. 
Saj bi bil moral kot iz!:ušen po-
morščak izprevideti to že vna-
prej. 

Dobrosrčen Človek. 
Sodnik: "Al i vas ni sram? Svo-

jemu tovarišu ste v spanju ves 
denar ukradli!" 

Tat: " J e gospod sodnik, ali 
naj bi ga bil zbudil? To bi bilo 
vendar grdo, ko je tako dobro 
spal!" 

Za smeh in kratek čas. 
AHA! 

Oče: " T o je pa imenitno! Vsi vkup ne znate ničesar! T ' 1 ' 
izmed vas s«? je vsaj nekaj učil ta večer?" 

Pcpček: "Naš Jazbec.. . ta že zna skakati eez palic: 

Dobesedno. J Vedno v svoji stroki 

£' Ka ko se pišeš 1'' 
"Smit . " 
" I n kako Te kličejo?" 
'•Paglavec.' 

Iz šole. 
Ivaieliet: Kako se pravi člove-

ku. ki o svojem bližnjem saim 
;labo govori, mu očita vsak naj-
manjši pregrešek in ga sploh 
ipravlja ob dobro ime? 

Učenec: Konkurent. 

Pod 'varno zaščito.' 

"Kako se kaj počuti Vaš brat. ' 
} dvorni igralec, v zakonu z oper-f 
no pevko?" 

i "Zelo teatralično." 
"Kako t o ? " 
" M o j brat prireja svoji ieiji! 

vsakdan razne predstave., in žena 
| mu uprizarja sceno za s-^ono." 
I " 

Grczna obsodba. 
A : "Erjavec je obsojen zaradi j 

umora in ropa na smrt in 12 let j 
zapora." 

B: "Torej še po smrti ne bode j 
imel miru!" 

Med prijateljicami 

"Lepa živalica ta-le psiček! Ali 
vendar mi ni popolnoma všeč." 

'Kaj hočete!? — Za varnost se 
nora imeti vendar nekaj moške-
ga v hiši." 

Medeni tedni. 
Mlad par igra četveročno na 

/lasovir. Naenkrat plane ženiči-
'.o s stola kvišku ter se vrže ihte 
na zofo. 

"Toda kaj pa je vendar, pre-
ljuba moja golobičiea?" vpraša 
preplašeno mla«li možiček ter se 
iilno trudi potolažiti jo. 

Po precej dolgem ihtenju ji 
privre iz prsi z veliko težavo: 
"P^ivzo si imeli dvanajst taktov 
dolgo, pa me niti enkrat nisi po-
ljubil med tem časom. 

"Oprosti mi, moj najdražji za-
\tlad. čisto pozabi! sem bil na to." 

Zgodaj je začel 

OČc (ponosno): "Muzikalieen 
pa je ta-le moj Vilček. Ko sem 
ga pred kratkim šeškal prav po-
šteno s palico "pred glasovirjem, 
je prav imenitno igral nanj v 
spremi je vanje.' ' 

* . t 

*"Ka.j praviš, tla se j » gospodič-
j ua Prekljiea že spet zaročila .'! 
|— To pot se moram pač požuriti 
j s čestitanjem!" 
i "Počemu se požuriti?" 

" K ) sem ji hotela zadnjič če-
stitati. s«'m prišla ; repozno. Kaj-
ti Prekljiea se j • bila že razzaro-
eila lakrat." 

V RESTAVRACIJI. 

"Natakar, prinesite mi palačinke! — B o l i trajalo d o l g o ? " 
"Ne. okrogle bodo." 

Zakaj rojaki ^L-,^hajaj0 v 

: L e o Š t r u k e l j 
; TH\L1A IIALL, 
j 193 Knickerbocker Ave., 
vogal Jeuerson St., Brooklyn, N. Y. 

i / a r o k e r se dobe vedno dobra 
* vina, pravi brinjevec in 

! slivovko. 

!Pa še nekaj. 
i krvave, jetrne in mesene klobase: 
i vse je prav okusno in prav po 
I starokrajski še.̂ i prirejeno. Go-
spa Štrukelj j e priznano dobra 
kuharica. 

i Na zahtevo pošlje vsakemu tudi 
na dom. 

J *4 ti 

FBANK nmaik I jsrni actai - Nsvh) Pti •, 
7IS-7JJ® ^»rke« Si. ti >.:; i a \ 
PRODAJA ftna vin, * i'.;- . ^ r j 

tivr t̂re srooiW-~ 3aic« Ijv»i..*. i 

i'SUJAJA vcIDJ e.-e u w 
sklb en. 

POŠILJA dcDsi * t:>.r .. . 
it) pcStenc 

UPRAVLJA j s,..,.. J 

Zi&stopolSc "OLAS NAHODA: , bi Co?tl»idt Si.-^r* , v. 

Po znižani c e n i ! 

Amerika in Amerika nei 
S p i s a l wev. J. M . T r u n k 

je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-
zana v platno in za spomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor ni 

izplačala, zato je cena znižana, da se vsaj deloma pokri-
jejo veliki stroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y . 

0$19.0D zastonj. - $19.60 zastonj.̂  
Ako kupite uro naravnost iz tvornice, ^ r -

si prihranite najmanj $19. To pa zato, " v 
ker bi morali pri vsakem prodajalcu pla- * - A 

/ ^ f e ^ J Š S t M p Ž S g f t , Čati za isto uro najmanj dočim je na- M V ^ J \ 
m ^ P°sebna t^orniška cena za to uro $6. ^ % 
j E ^ P S ^ ^ h S ^ n S ^ m E Te $25.00 ure, katere prodajamo se- ^ * ' 

daj za posebno tvorniško ceno $6.00 so Kj j^ l^g JfJb^^^' i 
BEkSsB^.' iižmŽIjjn^iČiiiM zelo krasne 14 karat pozlačene, gAr»nti-
l ^ S ^ T ^otfflW rane tvorniČJ»rja 2a 20 let Vse bi jejo ' ^ 
lasBl^a v i f,fim&dm svetoznan ameriški mehanizem s 17 ka- ^ K-. f 

l T i r f i ^ i i p H T meni. Ti ure imajo tri močne pokrove z ^fcjj^v 
umetniškimi risbami ter jih ni mogoče ^ ^ , - - - ̂  * 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ prekositi glede lepote, sestave in natanč- ^tfc^ i - J ^ ^ I ^ " 

Ako torej želite kupiti ene teh ur, potem izrežite z gorenjih slik ono. katera se vam nr.j1x>!j 
dopadc. To nam pošljite skupno s polnim naslovom in mi vam nemudoma pošljemo uro, katc ro ste si 
izbrali, v lepi plišasti škatljici na ogled, brez depozita. Kadar pride ura v vašo hišo, r.e plačajte niti 
centa, dokler niste pregledali ure ter ste prepričani, da je ista, kakršne ste si želeli. Kadar sie pre-
iskali uro ter našli, da je ravno taka, kot smo jo opisali, potem plačajte svoto $o in ekspresne stroške, 
znašajoče par centov. Ako pa ne boste zadovoljni z uro, ne plačajte ničesar, nakar se nam vrne ura 
na naše stroške. Na ta način ne riskirate ničesar, kadar kupite od nas uro. 

Dostaviti moramo, da ne riskirate absolutno ničesar, ako kupite od nas uro, ker vam pošiljamo 
svoje ure zastonj na ogled. Razventega so ure gaiantir«ne od tvorničarja za i 0 let in ekc b« v celem 
tem času ura postala nerabna, vam jo popravimo brez stroikov ali pa izmenjamo za dru^o, uko 
nam pošljete 25 centov, da pokrijemo prevozne stroške. 

Naslovite razločno na: 

National Commercial Co., 
PO S E . 8 t h 8 t , N « w Y o r k , N . Y . , D e p t . M A , 



I Jugislovanski ^ ^ ^ Kital. Jedniti 

Xnkorporirena dne 24. januarja 1901 v državi Minn—ot*. 
S e d e ž • E L Y , M I N N E S O T A . 
« 

•LAVNI URADNIKU 
rrmrt—rtnffr: JOHN G KRM, Boa I?. Braddock, Pa. 
I Pod predsednik.: M1CH. KLOBtJCHAR. 118—7 th 8t, Calumet, Mick. 
n »odpredsednik: A.LOIB BAXJLNT. 113 fiterlln* Ave.. Barbartoa, a 
Glavni tajnik; O D O L. BROZICH. Box 424. Ely, Mina. 
Blagajnik: J O H N OOU2J6. Bob 1M, Ely. Minn, 
•aapalk: botru KASTHLia ta<U Salida. Oata. 

VRHOVNI XDRAVNIPCi 
Dr. MAJrtTH r. rVRC, M« N. CS1ca«o S t, JoUat. OL 

NADZORNI KI | 
K i n arrmCM. 4X1—Ttn »t., Calumet, Mir h. 
PETER ft PEHAR, 411 N 4th 8t., Kansas City, Eua. 
JOHN VOGR1CH. 444—4th 6t, La Balls, m 
inwv *ttmmr «411 Watts Avs. ntevelan«, O. 
J O H N KRZI8NIK. Boa ltt, Burdlne. Pa. 

ROROTN' Kit 
n U N JUSTIN, 1TII m ta Lb Rt., Lorain, O. 
IOCKPB P1BHLAR. 104—4th Bt. Bock 8prln*e, W y s 
Q l C O O l PO RENTA, Boa 701. Bl«rk IMsmond. Weak. 

POMOŽNI ODBOR; 
JOŽEf I4EKTKL. »I društvm štev. 1. Ely. Mian. 
ALOIS CHAMPA, oj .Jručtv* ilea. 2, E>y. Minn. 
JOHN kOVACU. ad dru*tva it*v. 114. Ely. Ufa a. 
V»i dupiot tikajofi utadnih zadev kukur tudi denarne pošiljatve naj fc 

pohiljujo na jftavru'iru tajnika. Jrdnotc, vse pritožb* pa na predsednika porot-
<'Ku <KI(jura 

Na osebna ali nt-ura. 1 na pisma oU strani članov se m-bode oziralu. 
DruStv.no flaaUo: "GLAS NARODA". 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

KRANJSKO. | 
Umrli so v Ljubljani. Bivši jm>-

•lanei- Fran Viittiikar je umrl 5. 
ebr. popoldne v tifi. l»-tu starosti. 
Tišiiikar je bil višjesoditi svetnik, 
»a je bil z** dolgo časa umirov-
j« n. Deloval je do svoje npoko-
itve na so<ii»ču v Ribnici, kjer se 
»* mnoffo trudil za mirne porav-
iave pivil sodiš<"*em. Kot poslanec 
r kranj*keui deželnem zboru je 
•osebno znan izza dobe, ko je s 
lokujnim Kersnikom in bivšim 
eželniin glavarjem Šukljetom 
voril v dc/i'lneni zboru posebno 
kii|»iiiM tivh m»»ž, takozvaiii "Tri-
rlav\ V deželnem zboni je zad-
ja l*'ia zastopal dolenjska m^sta 
0 trgt\ pri zadnji dcželnozborski 
til it vi pa ni več kandidiral. Izvo-
lili ji- bil tudi v ljubljanski ob 
iimki hv»», i/ katen ga je pa ne-
lavno radi bolezni izUmil. IVipa-
ial liberalni stranki, v oseb-
en* obeevanju j»* bil pa jako mi-
en in prijazen. — Henrik Dras-
al, c. kr cariniki revideut, star 
7 l«*t. - - Hugo Elh t l, Miimetnik 
*rdke ' Brala F'beri"'. — Anton) 
»kok. ttii/.ar*ki pouim-nik. 2t» 1. —I 
ern» j J t: tunik, ub«»žit\ 7'J! let. — 
osipina Poljauiek, delavka-lii-
alka. 55 let. 

Umrl j*. m Savi ob južni Želez-
iei Tomaž Štrus, atar 73 let. 
Zadušil *e j»- d«e 4. febr. j»ono-

1 v hlevu J. Hafnerja na Trati; 
>ri Škof i Loki Janez Amid, dela j 
»*e iz Smoljewjfa. ob".na Selca.! 
tar 40 let. Kakor se domneva. J 
»rižig&l je eigarete ter zažgal site-1 
jo, na kateri je ležal. Požar s pla- j 
senom ni mogel nastati, ker je 
•il hlev dobro zaprt, tedaj je 
nanjkalo /raka. — Poginil jc tu-1 
ii vol, \ reden 200 K in 12 kokoši J 

Zastrupila se je dne 5. febr. naj 
leki 241etna Rezika Bertoneelje-
m, blagajnicarka v kavarni "O- , 
eraio ', doma iz Stražišča pri j 
Cranjti. V pismu, ki ga je zapu-j 
tila, pise, da se je zastrupila, ker j 
e izvršil »tega dne samomor njen! 
ju bee k 201etni Franjo Žganjar. 
'On se ji zaatrupil radi mene, jaz 
t zastrupim radi njega, ker hem 
a prevee ljubila tako končuje 
tezikioo pismo. Oba zastrupljen-
ra *o prepeljali v bolnišnico. Re-I 
iitve za nju ni nobene. 

Kaznovalna pravica učiteljev • 
Kasacijsko sodišče v tozadevni 
razsodbi omenja: Sedanja kazen-
aka poatava zavzema stališče, da 
bi nasprotovalo vsem načelom u-
ipešue vzgoje, če bi se vsako pre-
koračenje vzgojevaLne sile takoj 
Kazensko sodno zasledovalo in da 
bi se dovolila otroku ali gojencu 
>ot tožlie proti nasilnežu. Le če j 
H' vzgojevalna pravica tako pre-1 
lorači, da je javni obtošitelj u-
»ravičen. da toži, so dani dmgač-
ii p .goji l*ri njalih prestopkih 
m mora po sedanji kazenski po 
ttavi ie dweiplinarno nastopiti. 
•*rept>red telt sne kazni po šol 
ikem in po učnem redu tega ne 
zpremeni. ker gre le za odlok, 
'čitelj se torej pač pregreši proti 
olznostim »vojegu poklica, za-
reii po okoJnoatih morebiti dis-

Hpikiami prestopek in imaio »ta* 
iši pravico da se pritožijo pri 

kk*fe*ff* mdmka je pa • prvi vr-
h meroditjtio določilo kazenske 

j le-̂ iio kaznovanja učenca po uči-
telju le takrat prestopek, če je 
bil kaznovani učenec poškodovan 
na telesu. 

Regulacija učiteljskih plač na 
Kranjskem, "Tagespost/' poroča 
iz Ljubljane: Trdi se, da name-
rava dežela regulirati učiteljske j 
plače tako. da ustanove 4 plačilni 
razredi po 1600. 1<*00. 2200 in' 
2GOO K in s triletnicami po 80 K.' 
Zdaj M' vrše se pogajanja z vlado, 
ki se. kakor sc trdi, zavzema za 
plačilne razrede po 1600. 2000. 
2HK) in 2800 K in za triletniee po 
100 K. 

Strahovita zima vlada na Do-
lenjskem. Včasih je prijelo nekaj 
dni in se obrnilo na bolje, zdaj pa 
piitiska in pritiska, da boiuo sko-
ro prišli na —:t0 st. C. Ljudje so 
že večinoma ob kurivo in okrog 
poldne, ko nekoliko ogreje, je 

v gorah, tla si sproti n'avleče-
jo drv. Poljske pridelke: krom-
pir. korenje itd. so spravili v lii-

ali pa kurijo v kleteh, da uc 
zmrznejo. Ozimine so v nevarno-

sti. da ne segnijo, ali jih pa uni-
•ij«j miši. Razni severni gostje, 

. kakor irosi. race. kalini in drugi 
si» vsakdanje prikazni. Naravnost 

i usmiljenja vredne so pa domače 
' ptice. Sove, žolne, kosje. vse tišči 
k Viu»i. mnogo pa najdemo teh si-
nu ie tudi mrtvih ležati okrog po-
slopij. Šol ni mogoče pregreti. 
Ohi>k je z- lo nereden. Otroci sc 
kopičijo okrog peči, učitelji pa 

jpodučujejo v suknjah in rokavi-
i call. 

Dolenjci so se poboljšali. Do-
j lenjska se je leta in leta skoro za 
j vviko poroto "postavila"' s števi-
• lom porotnih slučajev, večinoma 
sami uboji in detomori. V zad-
njem času pa se opaža, da Število 

i porotnih slučajev vedno bolj pa-
I da. obenem tudi teža obtoženih 
i slučajev. Zadnja jesenska porota 
i je bila v par dneh odpravljena. 
1 Za prvo letošnjo poroto pa so bili 
i skoro v zadregi, če bo sploh tre-
ba sklicati. Kolikor zuano se do-

I slej pripravljajo samo trije slu-
,čaji: t-n uboi. požig in ena — 
,"svinjarija \ C'e si ne bodo zdaj 
ob koncu predpusta fantje na 

|"oheetih" pri 44 voglarjenju" 
.puščali kri. bo porotniško zaseda -
1 nje v dveh dneh končano. Pa ne 
j samo pri poroti, tudi pri okraj-
nem kazenskem sodišču se to leto 
opaža razveseljivo padanje ne le 
slučajev, ki ji h državni pravdnik 
zastopa, ampu-k tndi zasebnih to-
žbarij zaradi razžaljenja časti. To 
sodišče je navadno izgledalo kot 
oblegana trdnjava samih znanih 
pravdarjev izmed našega dobrega 

! vernega ljudstva. Značilno je tu-
di, da so se tudi Novomeščani sa-
mi tako poboljšali, da že dolgo ni 
bilo nobcuih posebnih pravd pred 
kazenskim sodiščem. 

ŠTAJERSKO. 
Smrtna kota. V vasi Jezero pri 

Trebnjem je 3. febr. zvečer po 
kratki bolezni umrl 77letni po-
sestnik Janez Zupančič, obeespo-
štovan in povsod priljubljeni 'Du-
larjev oče'. Vedno vzgloden go-
spodar in nad vse skrben družin 
ski oče je užival splošno spošto-
vanje in ljubezen. Zato so ga ob-
čani v mlajših letih volili za žu-
pana občine Trebnje ter vec let 
la občinskega odbornika in sve-

tovalca. Skromen, kakor je bil, jo 
lansko leto na tihem brez zuna-
njega hrupa obhajal zlato poro-
ko. — V Frankoveih tik Ormoža 
je umrl nagloma. vsled mrtvouda 
Blaž Lichtenwalner. bivši kmeto-
valec na svojem domu, v 78. letu 
svoje starosti. Bojeval se je 60. 
leta pri Kraljevem Gradcu na Če-
škem, v mlajših letih je bil član 
ormoške čitalnice. Pogreb je iinel 
mnogo udeležencev. — V Ljuto-
meru je 6. febr. zjutraj nagloma 
umrla veleposestniča Marija Po-; 
stružni k. Ranjka je bila dobrot-
niča ubogih. — V Rogatcu je u-i 
mrl vpokojeni nadučitelj in po-
sestnik M. Drač. 

| Zmrznil je. Iz Št. Jurja ob J. ž. 
poročajo, da so v Kalobju našli 
zmrznjenega 831etnega delavca 
Jurja Škrabla. 

| Nezgoda. Iz Maribora poroča-
j o : Dne 3. febr. dopoldne je šel 
pregledovalec proge Peter Škr-
binc čez železniški most. Zaradi 
megle iti zapazil prihajajočega 
stroja. Stroj ga je zgrabil in su-
nil ob .stran. Skrbiue ima dvakrat 
zlomi jen o nogo. Prepeljali so ga 
v bolnišnico. 

i Zlata poroka. Pri Mali Nedelji 
sta 15. febr. obhajala Fran in 
Frančiška Sterniša, podomače 
Žerjav, na slovesen način svojo 
zlato poroko. Sorodniki so zakon-
ca posebno razveselili, 

j Velik požar. Dne 5. febr. po-
' poldne je v trgu Ligist v skladi-
šču župana in trgovca Finka eks- j 
plodiral bencin. V skladišče so , 
poslali vajenca Janeza Vervarja 
nekaj delat, kmalu nato je počilo, 
skozi okna se je pa valil gost dim , 
in je švigal plamen. Trgovčev sin 1 

Fran Decrinis je vdrl v goreče ( 
poslopje in je prinesel vsega ožga- , 
nega Vervarja iz skladišča. Dvo- , 
uiijo, da vajenec ozdravi. Poslop- i 
je je zgorelo- j 

| Odlikovanje. Poštno ravnatelj- j 
, stvo je priznalo poštnemu ekspe- ] 
ditorju Antonu Zinku v Gradcu j 
častno kolajno za 40Ietno zvesto ( 
službovanje, ' !< 

Prim ari j. 1/, Slovengradea po- , 
ročajo. da je zdravnik tamkajšne ] 
bolnice dobil naslov primarij. j 

"Kmečkega strahu" na Štajer- j 
skem še dolgo ne bo kor.ee, kakor!] 
vse kaže. Listi poročajo, da je' 5 
koncem januarja lovsko osobje., 
samostana St. Paul. kneza Licli-! j 
tenstein in Schiitte ter grofa Heu-| ( 
kel-Donnersmacka napravilo ve-jj 
lik lov na četveronogi "kmečki, 
strah'*. Zverino so tudi dobili 4. 
febr., a zopvt se jim je izmuznila.1 j 
ne da bi jo kdo opazil. Baje gre -
nedvomno za veliko zver mačjega \ 
plemena. Lovci so na nekem me-;, 
stu dognali, da je zver zgrabila j 
velikt ga srnjaka in ga nesla 180] i 
korakov daleč v neko zatišje, kjer | j 
ga je deloma požrla, z ostanki so;4 
se j)a gt>stile lisice. Zanimivo je. L 
da so v onih gorah, kjer hodi n:t j 
lov "kmečki strali", lisice never-j, 
jet no pomnožile. Vojaški oddelki; 
so po nalogu namestništAa zopet | 
napeljali telefon in sc naselili naj 
nekaterih točkah nad Schvranber-i 
gum. Gre za to, da se zver na vsak 
način uniči, predno se živina se-
žene na planine. 

Zaprli so v,Ljubnem tajnika tr-
govsko-obrtne zbornice dr. Rei-
sehla zaradi poneverb zbornične-
ga denarja. Iste znašajo nad 10 
tisoč kron. Dr. Eeischl jih je po-1. 
rabil za neko pasivno papirno to- j i 
varno, eije solastnik je. 

Žepna tatica. Iz Celja poročajo:' 
V farni cerkvi je zadnje čase več-
krat zmanjkalo ženskam iz žepov j. 
denarnic. Te žepne tatvine je iz-
vrševala neka. že večkrat kazno-
vana Elizabeta Stiplošek iz Ga-
berja. ki so jo sedaj tudi zaprli.; 

Slepar. Po Spodnjem Štajer-' 
skem se klati neki Jakob Mastnak 
in nabira sleparska naročila za 
nekake spominske table. 

Pretep. Iz Št. Jurja ob J. žel. 
poročajo: Dne 1. febr. zvečer sta 
se stepla pod oknom neke lepo-
tice v Kalobju dva kmečka fanta ' 
iz ljubosumnosti. Pri tem je Josip ; 
Žibert dobil s kolom po glavi ta-
ko-hud udaree, da je nezavesten 
obležal. 

Novi polk domobranskih ulan-
cev'na Spodnjem štajerskem? Iz 
Dunaja poročajo, da namerava 
vojna uprava ustanoviti dva nova 
polka domobranskih ulaneev, iz-
med katerih bi prišel eden na Sp. 
Štajersko v prarnizijo in sicer v 

tako mesto, kjer je že infanterija 
in kjer je prostora dovolj za ja-
halne vaje. V poštev bi torej pri-! 
šli mesti Maribor in Celje. 

Nov slovenski časnik. V Prek-
murju je začel izhajati nov slo-
venski časnik pod imenom "No-
vine". Pisan je v prekmurskem 
narečju in bo izhajal vsako nede-
ljo. Cena 3 K nh leto. Urejuje ga 
znani rodoljub. župnik Jožef 
Klekl v Čeresoeih — Cserfeld, 
Zala megye, Ogrsko (Hungary). 

PRIMORSKO. 
i Smrt preganjanega sodnika. V i 
Vidmu je umrl sodni svetnik iz1 

Splita Anton Kronja, ki je bil za 
časa prve balkanske vojne v pre-
iskavi, potem premeščen in prete-
riran. Možu se je vsled šitrari 
predpostavljenih oblasti omračil 
um. 

Pretep med goriškima laškima' 
veljakoma. Te dni sta se v neki 
goriški kavarni sprla deželni od-j 
bornik dr. Pinausig in župan iz 
Lucinica, Perco. Perco namreč j 
toži deželni odbor goriški, ker mu' 
le -ta noče izplačati G0;000 kroni" 
zgradbenih stroškov za neko stav 
bo, pri kateri je Perco zelo pre-1 
koračil proračun. Perco je v lca j 
varni psoval deželni odbor, 
da sede v njem sami lumpje in j' 
sleparji. Dr. Pinausig je nato! 
Pereu priložil zaušnico in odšel 1 

iz kavarne. Pereo je šel za njim 
in ga je pred kavarno obdelaval 
s palico tako, da je bil dr. Pinau-
sig ves krvav. Stvar je seveda 
vzbudila veliko pozornost. 

Skrivnostna zadeva. Te dni je " 
došla z brzovlakom iz Dunaja v 
Trst mlada, elegantno oblečena 
dvojica z malim, komaj nekaj dni 
starim otrokom. Pred postajo je 
mož rekel, da gre po voz, žena pa 
ga je čakala. Ker ga dolgo ni bilo 
nazaj, je policist slabo in očivid-
no bolno tujko vprašal, kako in 
kaj. Rekla mu je, da je žena ured-
nika lista "Zeit7 ' , Emericha Sla-
dek, da je pred tednom povila in 
da je zdaj z možem došla v Trst, 
da se poda v Supetar na otoku 
Braču, kjer stanujejo njeni stari-
mi. To zato, ker nima na Dunaju 
nobene postrežbe. Ženo so odpe-
ljali na komisarijat in je prebila 
noč na policiji. Drugi dan so iz-
vedeli, da se je njen mož — če je 
res — mesto da bi šel po voz, zo-
pet odpeljal nazaj na Dunaj. Že-
na se je onesvestila. Prepeljali so 
jo z otrokom v bolnišnico. 

Človeka ustrelil radi dveh div-
jih rac. V Bačini v Dalmaciji se 
je večja družba odpravila na lov 
na divje race. Padli stu dve raci. 
a ni se vedelo, kdo jih je zadel. 
Pobral jih je X. Tomaševič, češ. 
da jih je on ustrelil, temu je pa 
nasprotoval Danko Kastič in tr-
dil, da je race ustrelil on. Končno 
sta se dejanski spopadla; Toma-
ševič je zgrabil svojo lovsko pu-
ško in ustrelil Kastiča. 

KOROŠKO. 
S plesa v smrt. Dne 2. febr. je 

prišel v Beljaku s plesa domov 
illetni štacijski mojster Anton 
Pavlič. Doma mu je postalo slabo, 
ko je prišel zdravnik, je pa bil že 
mrtev. 

Zmrznil je pri Zihpolju 26Ietni 
Jakob Raning. Našli so še živega 
v snegu, prenesli so ga v bolniš-
nico, kjer je kmalu nato, ne da 
bi se še kaj zavedel, umrl. 

Aretirana Amerikanca v Belja-
ku, Hrvata Vladimir Vrandlovič 
in Janko Dusalja sta izpovedala, 
da sta nameravala iti samo v Cu-
rih obiskat svoje sorodnike. Vo-
zila sta se v drugem razredu iu 
imata s sabo precej denarja. — 
Vrandlovič je bil že pred 8 leti v 
Ameriki in je vojaški begun. 
Kje je JOSIP STURM ? Doma je 

iz Košane pri Postojni. Jaz 
imam za njega več važnih pi-
sem, zato prosim, da se oglasi. 
Anton Basnik, 514 Curry Ave.. 

, St. Mary's, Elk Co., Pa. 
Rad bi zvedel, kje je moj brat 

MATEVŽ PAVLIČ. Doma je 
iz Zakraja na Notranjskem. 
Pred dvema letoma je bil v 
CJevelandu, O., in sedaj ne vem, 
kje se nahaja. Zato prosim ce-
njene rojake, kdor ve za nje-
gov naslov, da mi ga javi, ali 
pa naj se sam oglasi svojemu 
bratu: John Pavlic, 1910 Ver-
mont St.. N. S., Pittsburgh, Pa. 

I ! 
. Kje se nahaja mo.j prijatelj IG-

NAC KORDAN : Doma je iz 
. vasi Draga, fara Št. Rupert na 

Dolenjskem. Pred enim letom 
in pol sva bila skupaj v Tho-
mas, W. Va.. in od takrat mi 
je njegov naslov neznan. Slišal 
sem, da se nahaja nekje v dr-
žavi Pennsylvania. Prosim ce-i 
njene rojake široin Amerike.' 
naj mi blagovolijo naznaniti, 
njegov naslov, ali naj se pa1 

sam oglasi. — Louis Lukek, P. 
O. Box 38], Thomas, W. Va. 

j (16-19-23—2) 

VABILO NA NAROCBO! 
Do konca meseca februarja' 

1 sprejemamo naročila za knjige 
j Družbe sv. Mohorja za leto 1915. 
i Prihodnje leto izide šest slede-1 

čih knjig: I 
i 1. Koledar za leto 191Š. 
! 2. Mesija. 

3. Mladim srcem. 
I 4. Zgodovina slovenskega na-
i3™3*- I 

5. Slovenske večcmiM. 
6. Duhovni boj. 

! Kdor želi vezano z rdečo obre-1 
I zo, na i doplača 301 in z zlato ob-
; rezo 50*. 
j Vsi naročniki dobe knjige za| 
'$1.00 poštnine prosto na dom. 

11 Glas Naroda", 
82 Cortlandt St.. New York City, j 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v "West 

Virginiji in Marylandu naznanja-
mo, da jih bode v kratkem ob-
iskal rojak 

i 

ZV0NK0 JAKJSK, 
kateri je pooblaščen pobirati na-. 
ročnino za "Glas Naroda" in za 
to izdajati pravoveljavna potrdi ; 

la. Obenem pa prosimo cenjene: 
rojake, da mu gredo na roko, ka j 
kor so vedno bili naklonjeni na ; 
šim prejšnjim potnikom. 

S spoštovanjem 
TTpravniŠtvo Glas Naroda j 

Cenjenim rojakom priporočam 
svoja 

NARAVNA VINA 
is najboljšega grozdja. 

Lansko rodeče vino po 40* gal., 
staro rudeče vino po 45* galona 
lansko belo vino po 45* gal. in 
najboljše staro belo vino po 50<f 
gal. 100 proof močan tropinjevec 
4y2 galone $12, 10 galon pa $25 

Vino pošiljam po 2ts m frt) ga 
Vmarna in distillerija Mizo n« 
•taje. 

Pošljite vsa pisma na: 
Stephen Jaekse 

Box 161. St. Helena. Cal 

Tifvvt« t ilttalso 
H. POOORRLC. 

Si R. HadJsoa It — fcooa* m i 
Okleago. ID 

I * J 

Za en dolar 
dobite dnevnik "Glas Naroda", 

SKOZI ŠTIRI MESECE. 
"Glas Naroda" izhaja v šestih« 
dneh na 30 straneh. V njem naj j 
dete važneje vesti vsakega dne, 

j vesti iz stare domovine in zani-
mive povesti. j 

Vse osobje lista je organizirano in 
| spada v strokovne unije. 

12 spevov zsstcnj. 2 
J Da spravimo naprej svojo veliko S j 
> zal »go tinih gramofonov in plošč, S 
I imp »rtiranih iz Liuhli«-e. ' V 

J Transatlantic Co., 5 
§72 Cortlandt St, New York. IN Y . f j 

PRVA HRVAS'O-SIQVFNSKA 
TOVARNA TAMBJ t!C / AMEFIKl! 

pripor/ (a ne vsem 
^HbHL SI *»-en>kun tani-
^avirM bunCkim zborom, 
^l^njU kakor tu t d- §a-
CV39 uieznikcm, ki lju-

^ 9 bij.t tamhuie. V 
Jjj 9 to j tovarni ec izde-

JkJlj S lu;eio tambure po 
WSP ^ najnofejlera titte-

Sl mu in aajpnpalnei-
0 W iih umetaiikih n >- ' 

S M Okrager.p w> b» 
H W s»(i in v-akovr-t 
fi Mjj ni:n> rot«uii. 

slovenskih p'ol.' i. 

t ^ R F r } ^ ^ ^ ^ V e l i k i iltiptrova 
v.— -, - a ni cenik s slikami 

^ ^ ^ ^ pošljem vsafeemu 

^ ^ ^ ^ ^ I v a n B e n č i č ' 
^g^L 4)54 St. Cur Arc., 

C L E V E L A N D , OHIO. 

Z n i ž a n a c e n a ! 
Lična knjižica "Katastrofa Ti-

ta niča in Voltnrna", obsegajoča 
64 strani a 14 slikami, je od sedaj 
naprej na prodaj po 25* komad 
s poštnino vred. V tej knjižici se 
opisuje jasno vse grozne prizore 
tia označenih parnikih. Zanimivo 
za vsakega. Znesek se lahko po-
šlje v poštnih znamkah. Naročila 
naslovite na: 

Otto Pesdir, 
412 E. 78. St., New York, N. T. 

B d l n a S a l o n a 

Družinskih in BlazniM 
PRATIK 

m leto 1914, 
1 izt is s tane . . . 10c . 

50 iz t i sov s t a n e . $2 .75 
100 i z t i sov s t a n e . $5 .00 
Cene Blaznikove pratike so iste. 

V zalogi: 
UPRAVNISTVA "GLAS NARODA", 

82 Cortisn-t Sl , b*» Kot* 

5104St O , , F.CtoeUad. 01 

Koledarjev 
imamo v zalogi le še nekaj sto in 
kdor rojakov ga še nima, naj se 
podviza zanj. Letošnji Kuiedui je 
zanimiv in bolj obsežen kot drug* 
letniki. Cena uiu je • poštnino 
vred 30 centov. 

Slovenje Publishing Co.. 
Cortlandt St.. New York City. 

y 
-m jt t also mil paro 
f p (1H j (1H brodili list k t za 
L u U l ' i b J Pot is 'tare do 

J movine raKopo 
em kKk«.»r seaaj, rojakoni kâ  
eri naročati *uziie 'tsl&e 
a sv je družine, prijatelj'- in 
nance, av- nudi »r-daj najbolj u 

^otitis prilika, dokler se e»-ue so-
,jct ne zvišajo. 

•St daj naročeni v«izni Iisik.1 po 
znižani ceni ao veljavni sa eelo 
leto, akor?»-vno so eene istib msd 
letom zope? zvišajo. 

Pišue takoj /s vsa potrebna 
pojasnila na znano tvrdkoi 

FRANK SAKSER, 
M flnrtlandi «t K«w Tork « ty . 

EDINA SLOVENSKA TVRDKA. 
ZASTAVE, REGALUE. ZNAKE, KAPE 

PEČATE iN VSE POTREBŠČINE 
ZA DRUŠTVA IN JEDNOTE. 

O e l o p r v e v r a t « , C e n e niste« . 

T il f . K E R Z E c d 

3711 » Ali l.»Rt) AVR.. CHICAUU.lt, . 
SL0YKXSKE CENIKE POSlUAJIO ZASTONJ. 

• P O Z O R R O J A K I ! 5 
f f ' & e g ' t f i 1 

P O Z O R R O J A K I ! S: 

Izš la je knjiga 

J O H A N C A 
AU 

V O D I Š K I Č U D E Ž I . 
Knjiga je jako zanimiva in opremljena z mnogimi ?Fik» -

mi. V knjigi je natančno popisano kake čudeže ie delala J( -
hanca na Reki in Vodicah, kako je kri "švieaia" in kako ;e 
denar izvabljala iz vernega ljudstva ter kdo ji je Sel narof o 
pri teh s!epariiah. Knjiga je deloma v prozi, deloma pa v p. a-
mih; tadi MIKE CECARE ji je posvetil poseben plavospev. j 

Cena a poštnino vred je le 2 5 centov. 
Pet Johanc za $1.00. 

Prava rudeča Škofova brošura 
'•Jch'mid in Nevestam pouk za srečen ia'<««"t 

spisal ANT. Bonaventura, fkof ljubljanski. Znižana cena 40c. 
T r i š k o f o v e b r o š u r e z a $1.00. 

Tri Johance in eno škofovo brošuro skupaj za $1.00. 
Denar pošljite v rekomandiranem pis-nu, po Money Order 

ali pa v znamkah in takoj odpošljem, kar bode kdo naročil. 

L u d w i g B e n e d i k , 
2302 Catalpa Ave., Brooklyn, New York. 

- Podružnice 
• m smM J 
- S « m w » , > w l w , C i N -

H B r i i l L . 
DelaUka ^ a f i i t a • I 

I 

Ljubljanska kreditna banka vLjubljaniSlritariWB ulice 2 
•prajema f loge na koJiHc« wm tm- yfl 3 O) 
k o « račun ter ]» o b r ^ h i j i p * B H h 

Kupole in p r o d n a n e v n t o tr fwinoinlh papirjev p o dnevnem k u n o . 
Na* dopisnik a Zjediztfene Jo t n d b 

P R A N K S A K S E R , B B C o r t i m d l & L , N e w Y o r k . 

* Podružnice -
• Spl|H, Ci<o^cf frn, > 

- Safijiyi, 6tržcj Cilli- • 

li Gratitj • 



GLAS NABORA 24. FEBRUARJA. 1914. 

Skrivnosti Pariza. ] 
Slika iz nižin življenja. j 

Op t sat Kofeae Soe. — Za "Glas Raroda" priredil J. T. j 

(Nadaljevanja.) 
— " K a j tu tebi mar"-poseže Nikolaj vmes izpraznivši velik 

kozarec vina. da bi imel več korajže. Kajti bal se je pesti in moči 
svojega brata. 

Martial se tudi za tu bes-de ni nie zmenil ter nadaljeval proti 
ivoji materi: 

— - *"Žal mi jc. da sta šlu otroka že spat — " 
—•• *'Tem slabše"', mu odvrne vdova. 

"Da, tem slabše, — kajti zelo rad ju vidim poleg sebe ta-
ko-le pri jedi.' ' 

— "Nam slu bila v nadlego. Zato smo ju zapodili gori", sč 
vmeša spet Nikolaj. "Ce ti ni prav. pa pojdi k njima." 

Martial pogleda svojega brata začudeno tec skomizne z rama-
mi pomenljivo, kakor bi spoznal ničnost premišljenega spora. Mir-
no si odreže kos kruha ter si naloži mefiu na krožnik. 

Pufi s - približa v spoštjivi razdalji Nikolaju. Bandit ga tako 
s ine z nogo. da je uboga žival strašansko zalajala vsled tega sun-
ka. Kajti dobro j«- vedel zaradi bratove malomarnosti in brezbriž-
nosti razjarjeni razbojnik, da razdraži Martiala to njegovo po-
četje. . 

Ta se zardi, >tisne no/, krčevito v desnici in v duri silno po mi-
zi. Ali topot s vzdrzi in pokliče svojega psa s prijaznim nagla-
som : . . . 

—- "Ssein. Niturod!'' 
Pe» leže k nogam svojega gospodarja. 
To bratovo zatajevanje se ni nikakor ujemalo c Nikolajevimi 

nakanami. Kazdražiti je hotel svojega brata do bkrajnosti. 
Zato še pristavi zlobno: 
— '"Meni :>o psi /oprni. — Tvoj pes mora vuu. 

Namesto odgovora si natoči Martial vina v kozarec ter ga iz-
pije počasi. 

V d -va iu Nikolaj spogledata površno, in mati mu namigne, 
naj nadaljuje svoje zabavljanje. Kajti upala je, kakor smo že ome-
nili, da le silen prepir prepodi Martiala z otoka. 

Nikolaj pograbi torej palico. s katero je pretepala vdova Fran-
ca, »topi k psu ter ga vdari rekoč: 

— "Vuu, Nimrod!" 
Dotlej si ni nikdar upal Nikolaj tako naravnost in vztraj-

no dražiti svojega brata. 
Volkuljin ljubimec si je nalašč prizadeval boljinbolj ostati 

mireu spoznavni, da so ga hoteli namenoma razkaeitr do skraj-
nosti. 

Ko zacvili bolestno njegov pes. vstane Martial od mize, odpre 
vrata, ga izpusti na prosto, ter spet sede mimo za mizo. 

Ta neyrjetna potrpežljivost, katera se je prav malo skladala 
z razdražljivosijo Martialovo, je spravila njegove nasprotnike v 
veliko zadrego. Spogledovali so se in čudili. 

Martial s« je delal, kakor bi ne opazil vsega tega. Mirno je je-
del dalje in molčal. 

— "OdneM vino", ukaže vdova *voji hčeri. 
Ta j - hotela ravno izvršiti materin ukaz., pa reče Martial: 
— *'Po£aki.j .se. nist-m še gotov." 
— "Tem slutiš**", ga zavrne vdova ler vzame ^ama .steklenico 

spred njega. 
~ T o je kaj drugega", reče Martial, nalije vode v kozarec, 

jo irpije ter emokue z jezikom rekoč; 
— "'Izborna pijača!" 
l a brezmejna hladnokrvnost je še povečala sovraštvo v Niko-

laju. Izprva je mislil napasti Martiala kar brez vsakih ovinkov. To-
da to nusel je opustil, ker je le predobro poznal nenavadno moč 
svojega brata. Naenkrat pa vzklikne vzhičeno: 

"Prav je, da si se udai s svojim psom, Martial. Sploh bi bi-
lo zelo pametno, da se privadiš temu. Kajti prav lahko pričakuješ 
da osujemo z rogarni tvojo ljubieo kakor Tvojega psa." 

. ~ " D a - b i zadeln Tvojo Volkuljo nesreča, da pride sem-
kaj . seze sestra v besedo ugauivš: Njkolajovo nakano. " i 0 oklo-
futam od leve in desne." 

— 4*Fn jaz jo j.©tlačim v blaro na bregu", pristavi Nikolaj 
Martial je ljubil Volkuljo z divjo strastjo. Zato mu je podrlo 

U zasmehovanje A >e mirovne sklepe. Zgubauči se mu čelo in kri 
mu udari v obraz. Žile na čelu mu zabreknejo in se napno liki vr-
vi. Vendar se je š- preobvladal, da je zaklical Nikolaju s samo za 
spoznanje izpremtujenim glasom: 

— "Pazi se! Prepira iščeš z menoj. Lahko pa najdeš neka i 
takega, cesar ne pričakuješ.* ' 

— " J a z ! " 
— "Da — K dobro premisli!" 

V A n "T Nikolai;" «e spet vmeša sestra s porogljivim usme-
vom Martial te je u d a r i l A l i čuješ. mati? Sedaj se pač ne ču-
dim vec, da sc boji Nikolaj." 

."r..; Vdur?1 T j> - k e r J1' »"Padel nepričakovano", od"o-\on Nikolaj, ki ,ie kar bledel od jeze. c 

T i A "V1 zahrbtuo. iu ja/. sem te .samo po-
C v P« kako besedo o moji deklici. — topot ti ne 

pt'izaneseiQ — bo« lahko mislil dolgo časa na to 
~ " , B c e hočc , t t Skrit i o Volkulji-" vpraša nalašč se-

stra pikro. I i ^ l ^ i 
t - ~ Ji ^ k r u t prijazno, in če spet začarijti p f luigntui enkrat — ' 1 

kom! ,U C'C g ° V t r i U ' j a Z ' " vdov« počasi i« s p o vdar-
T i * 1 pra.ša Murtfal premagovaje be na vse kriplje. 

— 'L daru tudi mene, kaj ne" " 
koiajit T ° d a b0K E O V O r i l u s i a b u 0 VolknUi, pretepem Ni-

. iT- - T i i , Z M ^ V . t L a i x d h U a U O i v i i nevarni nož. "T i 
tne hocea uaklestiti f ' 1 

,1, p r < * * nowin!" krikue vdova ter urno vrtane 
da pr«a»treze svojemu siu.i nevarni za^uah. Ta pa. pijan vin* iU ie^ 
*t, sune S.rovo .vojo mater vstran ter plan, na svojega brata 

Martial je bil izurjen borilee * palico. Zato se urno u m i n e z 
»ornjtm zuotom bratovemu namahljaju t«- zavihti " ^ v k o . 
tako silno, da je bliskovito in žvii*aj* oprala osiuico (8 ) v zralm 
l ^ M ° ^ k J m 0 i e e ^esuice * tako moejo^ da ' 

£ X ' °raahni,a banditU r0ka' iD Strâ  
— "Razbojnik! Razdrobil si mi roko!" krikne bandit bolest 

no in besno. V i t B l ' 
. T N C C u t i I k a k o odskočila palica", odgovori Mar 

tial t^r sune z nogo nož pod kuhinjsko omaro 
ti k i l ™ T ° V r a t n i L ' ' do vrat male kU-
V . ^ ; 1 ? omenili, odpre vrata ter porine vanjo brata, k i j i 

M vsled nenadnega napada Se popolnoma omamljen 3 

i P°Jf m ^ V r m" k i e t t A k j i m i l P ^ »^tro za rame ter jo za 
kleae kljnb njenemu up,ranju. kričanju in mahljaju sek re K « 
je lahko rmnda na rami, v nizko sobieo poleg kuhinje ** 

Ko j nato w obrne k vdovi katero je popolnoma presenetil« t« 
Martial ova ročnoat in nenadna gibčnost. PiesenotUa U 

- No. mati", ji reče Martial, "sedaj pa še midva!" > 

— "Da. midva", izpregovori mati. in rdečica se je pojavila 
ca njenem sicer bledem in hladnem obrazu, in v njenih očeh je bi-
lo brati brezmejno sovraštvo. "Da, midva!" ponovi grozna ženska 
z grozečim glasom. "Želela sem si ta trenotek! Izve j sledu jič. kaj 
imam na srcu!7 * 

— "Tudi jaz Ti razkrijem, kar mi teži sree." 
— "Pomniti moraš to noč, pa četudi doživi^ sto let — " 
— "Da. pomnil jo bom! Moj brat in moja sestra sta me hote-

la umoriti. In ti nisi ganila niti prsta da bi ju zadrževala. Toda 
govori! Kaj imate proti meni?" 

— " K a j imamo?" x 
— " D a . " 
— "Odkar je umrl tvoj oče, nisi bil nič drugega kakor bojaz-

ljiva šleva". 
—_"Jaz?" 
— "Da. bojazljiva šleva. Mesto da b: bil ostal pri nas ter nam 

pomagal, si zbežal v Rhambonillet ter tam postal divji lovec v dru-
žbi s tistim rokovnjačem, s katerim si s? seznanil v Bercv." 

— "Ce bi bil ostal tukaj, bi bil že sedel v dosmrtni ječi kakor 
Ambrož, ali pa bil prav blizu na tem kakor Nikolaj. Ne mogel bi' 
iirasti kakor drugi — odtod vaše sovraštvo!"' 

— " In s kakšno obrtjo se ukvarjaš ti? Divjačino si kradel prej 
in sedaj kradel ribe — tatvino brez nevarnosti, bojazljiva tatvi-
na ! " 

— "Divjačina in ribe niso nikogar last. Dau^s so pri tem, ju-
t*i pri onem. Kdor jih ujame, tega so. Ne kradem. In kar se tiče 
bojazljivosti — " 

— "Nadalje pretepal za denar ljudi, ki so slabotnejši od 
tebe." 

— "Ker so trpinčili še slabotiiejŠe!" 
— "Rokodelstvo bojazljive duše!" 
— "Gotovo je dosti poštenejših rokodelstev, :t!i nikakor ni-

maš ti pravice, da bi mi jih priporočala." 
(Dalje prihodnjiŠ.) 

v 

C i t a j t e 
kaj pišejo rojaki o zdravilih svetovno znane lekarne 

PARTOS v New Yorku. 
Cenjeni gotpod Partos! Poslano mi Partolo sem sprejel, m 

sem zelo hvaležen, ker sem poprej poskusil že nekatera zdravila in 
žalibog vse je bilo zastonj. Moj želodec ni moge! prebavljati nobe-
ne hrane že dva leta, a zdaj kakor ste mi odposlali eno škatuljo 
Vase partoleVe počutim kakor novorojenega in kakor hitro to po-
rabim, se bom vam priporočil še za drugo. Ker sem prepričan, da 
Vaša zdravila so ta najboljša v Ameriki, zato Vas toplo priporočam 
vsem Slovencem, da se ne dajo zapeljati, in drago plačati druga 
zdravila, katera niso sploh nič vredna. To sem prepričan in pišem 
resnico, in Vam želim mnogo uspeha. Vaš udani 

Geory. Bimall, 913 Madison St., Butte, Mout. 

Cenjeni gospod lekarnar! Jaz sem Vaše pismo pre-
jel ter Vam odpišem nazaj, da pri meni Vaša zdravila 
res fajn napredujejo ker tudi ne bom brez njih, Vaših 
Partola: prosim, da mi naznanite, za koliko mi hočete 
ceno znižati, da bodem vedel kadar bodem zopet rabil, 
koliko denarja Vam poslati, ker pri meni res fajn napre^ 
dnjejo. 

Toi-aj ostajam VaS prijatelj 
Marko Kem&nič, Clayton. Wash. 

To sta samo 2 od innogobrojnih pisem jednake vse-
bine, katera vsaki dan prejema lastnik omenjene lekar-
ne od hvaležnih naročnikov iz vseh krajev Združenih 
držav, Kanade in Evrope. 

Ako torej bolnjete na katerejkoli naravni bolezni 
kakor; glavobolj, kašelj, na prsih, pljučih, želodcu, trbn-
hu, ledvicah, jetrih, mehurju, ušesih, slabem spavanju, 
nervoznosti, reumatizmu, belem toku, ali kakšni tajni 
bolezni, srbenju kože, ako Vam lasje izpadajo, ali so pre-
zgodaj osiveli, NIKAR NE OBUPAJTE tudi če zdravi-
la, katera ste dosedaj rabili niso imela uspeha temveč 
pišite takoj na doljni naslov ter pismu priložite $1.00 in 
z obratno pošto se Vam odpošljejo zdravila za Vašo bo-
lezen in to poštnine prosto. 

Slovenski ceniki in navodila se pošiljajo zastonj. 
Pisma naslovljajte točno na: 

THE P A R T O S P H A R M A C Y , 
160 - 2nd Ave., New York, N. Y. 

Caajeala storaufckUa la fcrvataklai podporaUa in pavakta draftraai se 
'•Plo priporočala sa obilo aarofiL — V zalogi imam vaa kar potrebni«)« pad-
tona a]i vmk* droit*«. - Vt«rw poiiljam (witniaa prosto: Pilite ponj. 

V saloa i ima« tudi vsakovrstne vre, veri lic«, prstane, audalione. sapestai-
ca, loaka, brcika, akao« itd. 

««•1 mnMi % M.I.. «»- «rM*r Rex na 

V o l l k n a a l o g o v i n a to š g a n ] ^ 

Marija Orill 
^ B B j ^ K IMaja Wa viae pa Tic. gallaa 

M s j i m 13 aiMnli ta.. . . . I O N 
^ f 4gaL (aodSsk) aa . . . . . . . .........fTStfS 

M A R J U I A Q R I I X , 

i41 parnlko« l,4i?.7iOt«i» 

H a m b o r g - A m c r i k a č r t a 
!>•••» «<«» Hmi ba cm ŝ err, 

ki vzdržuje 74 različnih črt. 

«VA » ERLATV D»% 
830 črevljev dolg, 58 000 too 

"IMPEKAIOR", 
919 čevljev dolg, 52,000 ton. 

Direktna zveza med 
NEW TORKOM b HAMBURGOM, 
PH1LADELPHI0 u HAMBURGOM. 
SOSTONOM m HAMBURGOM, 
RAf-HMOREM im H A MRI TRGOM, 
HALIFAX in HAMBURGOM. 
Ncjnižje cene za v stari kraj in nazaj. 

Pmbu pnz-rnosl pctcikcn slcreaile Mrodaosti 
Naiveč.e ud« bnostt v MEDKKOVJU in 
TRETJEM RAZREDU ki v^boje ka-
bine po 2, 4 in b postelj, obednice, ko-

palnice, pralnice itd 
Za nadaljne podrobnost i obrnite se na: 

H a r a b u r g - A m e r i c a n L i n e , 
45 Broadway, New York 

ali m krajevne agente. 

HARMONIKE 
bodisi kakorinokoll vrsta ladelojam In 

i popravljam po najaiijib cenah, a delo 
j trpežno in zanesljivo.' V popravo sane 
: «2jivo vsakdo polije, kar eem fe nad 16 
j let ta kaj vtem poaln ta sedaj v svojem 
j aatnem doma. V popravek vzamem 
kranjsko kakor vsa droge harmonike ter 
raCnnam po delti kakoriao kAe aakteva 
bres nadaljnih vpraSanj. 

J O H N W E N Z E L , 
1017 E. 62nd S ^ Cleveland, O . 

i • • • • • • m m > 

J o s i p S c h a r a k o a » 
blizu Union postaje k 

415 West Michigan St . , b 
I Duluth* Mian. j 

H Pošiljam desar ? staro do- f 
j j mofino in prodajam pan- r 
i J brodoe io železniške listke. is 

• •—9 

P o z o r , r o j a k i 1 

! ^ ^ ^ 

bJm In n 
m, ukori r. c im an m<ih) ca t—tu rl bik. «d kato. wiUr fe r . m.«* hi Mil naaSU • M»«lc«na u. ^ hue m ««S HaadaH. V m ti'<Ji lmk-i ntllca v i M a vraani brtl iotvu.«. '..»trt«, timilhi » »tih u ĵa it, -r-*K-«t< i u paahuM a*. 'nffa,kitrh a(tu iu actnm mm h mm»-
a S t a T S t a r e ItvfiT 
"1,ta JAKOB VAMfiSi 

'—*—•—* * — t * t f f 
BO JAKI NAROCAJTB SE HA 

GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK ? ZDI 
ORXAVAH * • # • — • — # — » # 

RJE D STAR LINE 
P l o v l t b a m e d N e w l o r k o m i n A n t w e r p o m . ^ 

lledoa tedenska zreza potom poštnih parniko? 2 
brzoparmki na d?a vijaka. 

9XXLAMD / SBOONLAHD« 

f f ^ i ^ ™ i W W m i ^ l "Pl VADERLAKD 
U,7W toa W 1 7 to* 

_ L , A P U A i \ L > j » . < ) 9 4 t i . n . 
Kratka in udobna pot za potnike v Avstrijo, na Ogrsko, Slovensko, Hrvat-

sko in (jalicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami ie dvoina di-
rektna železniška zveza. J 

Posebno ee Se skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretji razred cbjtoii od malih kabm za 2, 4, 6 in 8 potnikov. 
Za nadaljne informacije, cene in vožne listke obrniti se je na* ' " jg-^i 

R E D 8 T A R U I I N E | 
t i 1 ; - ^ S.C.Mr.USdbaib«M.Shu. m mum S»m».A 
•aw TO* K. LBU-AU). ULl. faUdUFEG. MAS. ' M hMi Sirmt. UM T" StoMt. S.». m r_ tti"r 

B03T01 kAM. WASHf«€romi.D.t. lAsnuSoSoTcaL. 
a . 

BO JAKI, NABOCAJTS I I 3J< 4i»JUAB MABODA", MAH 
• B g j l IN NAJCBNBJgl WWBTTIT^ 

C 0 M P A G N I E G E N E R A L E 
T R A N S A T L A N T I Q U E . 

( F r a n c o s k a p e r o b r o d a a d r u ž b a . 
Direktna trta 

do MAVBX. PAJUXA 4VICE, INOMOSTA tm u n t T J A M j , 
P o i t a l I 3 1 c « p r M p o t r n l l d a o i ' 

LA PROVENCE" *LA SAVOIE" '-LA LORRAINE" "FRANCE" 
aaSvavlk** » S a v M « u t « « I H k i i t h M v i i i k 

P o š t n i parnlkt M I 
"CHICAGO' 'tLA TOOfiAHB" "ROCBAIBKAO' "MAGISA" 

Qlavaa agencija: 19 STATE STREET, N E W Y O R K , 
sarosr Psari St., Sfatssbrsofh Bslldiaf. 

Ekspresoi pamiki odpišejo vedno ob sredah is pristanišča it 57 N. R 
Poštni parni ki odplojejo ob soWab. 

*LA liORRAINE 25. feb. 1914. *LA LORRAINE 18. mar. 1 9 l t 
•LA PROVENCE 4. mar. 1914 *JJA TOORAINE 25. mar. 1914. 
•LA SAVOIE dne 11. mar. 1914 *LA PROVENCE 1. apr. 1914. 

POSEBNA PLOVXTEA 
V HAVES: 

fROCHAM BE A 0 28. reb. 1914. »NIAGARA 21. mar. 1914. 
•CHICAGO dne 14. mar. 1914 tROCHAMBEAU 28. mar. 1914. 

Psralkl s nciii os»e»evaal taiaf« f «va vijaka, 
Paradi a feBaBteaja pa Mid vijaka. 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a c r l a 
(preje bratje Cosulich) 

Hajpripravosjšs le njenejša parsbrsSsa Črti za Slovenes ji Hrvate. ** 

i * 
Nori parolk na dra vijaka "MARTOA WASHINGTON". - •; 

R e g u l a r n a v o ž n j a m e d N e w . t o r k o m , T r s t o m i n R e k o , 
tu a Tofnh listkov is Ne v Torka u Dl. razred so do: 

W spodaj s i v e d i d lev i s 
ferodi na dva njRka Imalt r m o T T ^ ' • 125.0« 

brafi&d farsojaT B LJUBLJANB . . ^ $26.18 
AI3CS, L i U l l , D . . . 025.00 

KAETHA WAXHING7QA R •• •— 026.08 
^BOENTIKAf 1] » A B L O X S 4 • 111 • n i . 026^1 

OCEANIA, - — 
ram RANS xmm & G B. KAEHBI M — -n 

I m s oB UKHv Hartka Wasklnsrtoa Id f i h B ftaSB Cfifil K 
I MM* , tad HO J i do H M l , ; 

P h e l p t B r a t & CO^ G O L A g e n t s , 2 WASHMTTOA STRESI, NEW YORK! 
w • - ' " • . A n i ^ H v ' •- " - J 


